радна верзија 
после првог круга састанака радне групе
НАЦРТ ЗАКОНА О ЗАШТИТИ КОНКУРЕНЦИЈЕ
I. ОСНОВНЕ ОДРЕДБЕ
Предмет

Члан 1.

Овим законом уређује се заштита конкуренције на тржишту Републике Србије, у циљу развоја тржишта, економског напретка, добробити друштва и користи потрошача, положај, организација, надлежности и овлашћења Комисије за заштиту конкуренције (у даљем тексту: Комисија), правила, мере и посебан управни поступак који спроводи Комисија када поступа у управним стварима. 
Територијална примена

Члан 2. 
Одредбе овог закона примењују се на акте и радње учесника на тржишту учињене на територији Републике Србије, односно на акте и радње учињене ван њене територије који утичу или би могли утицати на конкуренцију на територији Републике Србије. 
Персонална примена

Члан 3. 
Одредбе овог закона примењују се на сва правна и физичка лица и остале субјекте који непосредно или посредно, стално, повремено или једнократно учествују у промету робе, односно услуга, независно од њиховог правног статуса, облика својине или држављанства, односно државне припадности (у даљем тексту: учесници на тржишту), и то на: 

1) домаћа и страна привредна друштва и предузетнике; 

2) државне органе, органе територијалне аутономије и локалне самоуправе; 

3) друга физичка и правна лица и облике удруживања учесника на тржишту (синдикати, удружења, удружења привреде, спортске организације, установе, задруге, носиоци права интелектуалне својине и др.); 

4) јавна предузећа, привредна друштва, предузетнике и друге учеснике на тржишту, који обављају делатности од општег интереса, односно којима је актом надлежног државног органа додељен фискални монопол, осим уколико би примена овог закона спречила обављање тих делатности, односно обављање поверених послова.
Повезани учесници на тржишту

Члан 4. 

Повезаним учесницима на тржишту у смислу овог закона сматрају се два или више учесника на тржишту који су повезани тако да један или више учесника на тржишту контролише другог или друге учеснике на тржишту (у даљем тексту: повезани учесници на тржишту). 
Контрола над учесником на тржишту у смислу овог закона представља могућност одлучујућег утицаја на вођење послова другог или других учесника на тржишту, а нарочито: 

1) ако контролни учесник има својство контролног (матичног) друштва, односно контролног члана или акционара, самостално или заједничким деловањем, по правилима о повезаним привредним друштвима у смислу закона којим се уређује положај привредних друштава; 
2) на основу својине или других имовинских права на имовини или делу имовине другог учесника на тржишту; 

3) на основу права из уговора, односно споразума о контроли и управљању или из хартија од вредности; 

4) стечена по основу потраживања или средстава за обезбеђење потраживања
5) по основу другог правног или чињеничног основа, према којима услове пословне праксе одређује контролни учесник, односно контролни учесници. 
Повезани учесници на тржишту у смислу овог закона сматрају се једним учесником на тржишту.
Радни односи

Члан 5. 
Одредбе овог закона не примењују се на радне односе између послодаваца и запослених, као ни на радне односе уређене колективним уговором између послодавца и синдикалних удружења. 
Релевантно тржиште
Члан 6. 
Релевантно тржиште у смислу овог закона јесте тржиште које обухвата релевантно тржиште производа на релевантном географском тржишту. 

Релевантно тржиште производа представља скуп робе, односно услуга које потрошачи и други купци и корисници сматрају заменљивим у погледу њиховог својства, уобичајене намене и цене. 

Релевантно географско тржиште представља територију на којој учесници на тржишту учествују у понуди или потражњи и на којој постоје исти или слични услови конкуренције, а који се битно разликују од услова конкуренције на суседним територијама. 

Влада Републике Србије (у даљем тексту: Влада) ближе прописује критеријуме за одређивање релевантног тржишта. 
Обрачун годишњег прихода

Члан 7. 
Годишњи приход учесника на тржишту у смислу овог закона утврђује се у висини укупног годишњег прихода пре опорезивања и обухвата пословне, финансијске и остале приходе у обрачунској години која претходи години у којој је покренут поступак. 

Укупан годишњи приход из става 1. овог члана за учеснике на тржишту финансијских услуга, као и за друштва за осигурање и друштва за реосигурање, израчунава се на следећи начин: 

1) за учеснике на тржишту финансијских услуга, после одбијања пореза који се директно односе на њих, узима се збир следећих прихода: 

(1) прихода од камата и сличних прихода, 

(2) прихода од хартија од вредности (приход од акција и других хартија од вредности које имају променљив принос, приход од удела код учесника на тржишту, приход од акција у повезаним учесницима на тржишту), 

(3) прихода од накнада и провизија, 

(4) позитивне разлике између финансијских прихода и финансијских расхода, 

(5) других прихода из пословања; 

2) за друштва за осигурање и друштва за реосигурање, узима се приход од премија по основу уговора о осигурању и реосигурању закључених од стране или у име тих друштава по одбитку пореза који се плаћа на износ премија по једном уговору или на укупан износ премија.

 Укупан годишњи приход из става 1. овог члана за облике удруживања учесника на тржишту, утврђује се на основу збира укупних годишњих прихода удружених учесника. 

При рачунању укупног годишњег прихода из става 1. овог члана неће се рачунати приход који повезани учесници на тржишту из члана 4. овог закона остваре у међусобној размени.
Релевантан приход

Члан 8. 
Релевантан приход је приход пре опорезивања остварен, продајом робе и/или услуга на релевантном тржишту на коју се утврђена повреда конкуренције директно или индиректно односи, током трајања повреде конкуренције.
Приликом утврђивања износа мере заштите конуренције полазну основу чини релевантан приход који се утврђује у односу на приход који је учесник у повреди остварио у години која претходи години у којој је поступак покренут.  
Ако због природе делатности коју обавља учесник на тржишту, релевантни приход из става 2. овог члана није остварен, или га није могуће утврдити, или су подаци на основу којих се он утврђује непотпуни или непоуздани, Комисија ће тај приход утврдити на основу расположивих података и/или других података и информација које сматра релевантним и одговарајућим у конкретном поступку.
Учеснику на тржишту који је повреду конкуренције учинио у својству купца робе и/или услуга које нису намењене даљој продаји као готов производ, релевантан приход се утврђује у висини набавне вредности робе и/или услуга на које се утврђена повреда конкуренције директно или индиректно односи. 

Влада ближе уређује критеријуме по којима Комисија врши сопствену процену релевантног прихода из става 3. овог члана, као и по којима се утврђује релевантан приход учесника у повреди конкуренције у поступку јавне набавке.
Када је повреда конкуренције учињена спровођењем концентрацијe учесника на тржишту за коју није издато одобрење, а која не испуњава услове за безусловно одобрење, релевантан приход представља укупан годишњи приход учесника у концентрацији у години која претходи години покретања поступка утврђен у складу са чланом 7. овог закона.
Девизна клаузула

Члан  9. 
Износи исказани у еврима у овом закону, као и актима донетим на основу овог закона, обрачунавају се у динарима по средњем курсу Народне банке Србије, на дан обрачуна годишњег промета, односно уплате или наплате управне мерe у складу са овим законом.
II. КОМИСИЈА ЗА ЗАШТИТУ КОНКУРЕНЦИЈЕ

Положај Комисије

Члан 10. 
Комисија је самостална и независна организација која врши јавна овлашћења у складу са овим законом, са основним циљем заштите конкуренције на тржишту Републике Србије. 

Комисија има статус правног лица са правима, обавезама и одговорностима утврђеним овим законом.
Комисија у спровођењу овог закона врши своје надлежности независно од државних и других органа или организација којима су поверена јавна овлашћења или органа извршне власти, самостално располаже финансијским средствима у оквиру усвојеног финансијског плана и одлучује о капацитетима неопходним за обављање законом утврђених надлежности.

Седиште Комисије је у Београду.

Комисија за свој рад одговара Народној скупштини, којој подноси годишњи извештај о раду до краја марта текуће године, за претходну годину.
Комисија је дужна да објави на својој интернет страници годишњи извештај за претходну годину најкасније до краја маја текуће године. 
Надлежност Комисије

Члан 11.  
 Комисија је надлежна да: 

1) решава о правима и обавезама учесника на тржишту у складу са овим законом; 
2) одређује управне мере у складу са законом; 
3) утврђује непримењивање забране повреде правила конкуренције – негативно одобрење;

4) предлаже Влади доношење прописа за спровођење овог закона

5) учествује у изради прописа који се доносе у области заштите конкуренције; 
6) доноси упутства и смернице за спровођење овог закона и објављује их у „Службеном гласнику Републике Србије”; 
7) прати и анализира услове конкуренције на појединачним тржиштима и у појединачним секторима; 

8) даје мишљење надлежним органима на нацрте и предлоге прописа и других аката, као и на важеће прописе и акте који имају или могу имати утицај на конкуренцију на тржишту; 
9)  даје мишљење  о  примени одредаба закона којима се уређује заштита конкуренције;

 10) остварује међународну сарадњу у области заштите конкуренције, ради извршавања међународних обавеза у овој области и унапређења односа са међународним институцијама; 
11) сарађује са државним органима, органима територијалне аутономије и локалне самоуправе, ради обезбеђивања услова за примену овог закона и других прописа којима се уређују питања од значаја за заштиту конкуренције; 

12) предузима активности  у циљу вишег степена информисаности о улози и значају политике и права конкуренције и подизања нивоа свести о потреби заштите конкуренције; 

13) води евиденцију рестриктивних споразума који су појединачно изузети од забране и рестриктивних споразума који су утврђени као повреда конкуренције, о учесницима за које је утврђено да су злоупотребили доминантан положај на тржишту, као и о концентрацијама; 

14) организује, предузима и контролише спровођење мера којима се обезбеђује заштита конкуренције; 

15) обавља и друге послове у складу са законом. 
Послове из става 1. тач. 1), 2), 3), 4), 5), 6), 7), 8), 9), 10), 11 и 14) овог члана Комисија обавља као поверене послове. 
Органи Комисије

Члан 12. 
Органи Комисије су Савет Комисије (у даљем тексту: Савет) и председник Комисије. 

Савет доноси све одлуке и акте о питањима из надлежности Комисије ако овим законом није другачије прописано. 

Савет чине председник Комисије и четири члана. 

Председник Комисије представља и заступа Комисију, организује и руководи радом Комисије, доноси одлуке, односно обавља друге послове у складу са законом и Статутом. 

Заменика председника Комисије из реда чланова Савета, на предлог председника Комисије бира и разрешава Савет, на период од годину дана.

Заменик председника Комисије има сва права и обавезе председника Комисије у његовој одсутности, а у случају да председнику Комисије превремено престане мандат, до избора новог председника Комисије.

Председник и чланови Савета избором заснивају радни однос у Комисији, на одређено време, односно до истека мандата. 
 Председник и чланови Савета имају право на зараду, у висини плате председника, односно судија Врховног касационог суда. 
Избор органа Комисије

Члан 13. 
Председник Комисије и чланови Савета бирају се из реда угледних стручњака дипломираних правника или дипломираних економиста, са најмање десет година релевантног радног, односно стручног искуства, који су остварили значајне и признате радове или праксу у области заштите конкуренције 
За председника и члана Савета може бити изабран држављанин Републике Србије који је стручан и оспособљен за обављање функције председника или члана Савета Комисије.

Стручност и оспособљеност потребна за избор председника и члана Савета Комисије, прописана ставом 1. овог члана, подразумева поседовање теоријског и практичног знања потребног за обављање функције председника, односно члана Савета које при избору може да провери надлежни одбор Народне скупштине за послове трговине.
За председника Комисије може бити изабрано лице које има искуства на пословима руковођења од најмање 7 година.
У саставу Савета, укључујући и председника Комисије, морају бити заступљени стручњаци из обе релевантне области из става 1. овог члана са најмање два представника.

 Председника Комисије и чланове Савета бира и разрешава Народна скупштина на предлог надлежног одбора за послове трговине. 

Избор председника Комисије, односно чланова Савета врши се са две одвојене листе кандидата које садрже најмање исти, а највише двоструко већи број кандидата од броја који се бира. 

За председника Комисије, односно чланове Савета, изабрани су кандидати који добију највише гласова на свакој листи, односно први наредни кандидат одговарајуће струке. 
Исто лице може бити кандидат на обе листе и ако буде изабрано са листе за председника Комисије неће се узети у обзир резултат гласања за то лице на другој листи. 
Избор органа Комисије врши се по јавном конкурсу који оглашава председник Народне скупштине, најкасније три месеца пре истека мандата председника Комисије и чланова Савета, односно непосредно по престанку мандата на основу члана 14. став 2. тач. 2)-4) овог закона.
За председника и члана Савета не могу бити бирани:

1) посланици у Народној скупштини, скупштини аутономне покрајине, одборници, друга изабрана и постављена лица, нити чланови политичких странака;
2) лица која су правноснажно осуђена за кривична дела против службене дужности, односно друго кривично дело које га чини недостојним за обављање ове функције.
Мандат

Члан 14. 
Председник Комисије бира се на мандат од седам година,  а  чланови Савета на мандат од пет година, са могућношћу поновног избора.

Мандат председника Комисије и чланова Савета почиње даном доношења одлуке о избору, а престаје: 

1) истеком времена на које су изабрани; 

2) разрешењем; 

3) наступањем правних или чињеничних разлога за немогућност обављања дужности (оставка, испуњење услова за старосну пензију, губитак пословне способности, тешко здравствено стање које онемогућава обављање дужности и сл);

4) ако буде правноснажно осуђен на казну затвора у трајању од најмање шест месеци или буде осуђен за кривична дела против привреде или кривична дела против службене дужности, односно друго кривично дело које га чини недостојним за обављање ове функције.
Наступање разлога за престанак мандата из става 2. тач. 3) и 4) овог члана, разматра и констатује надлежни скупштински одбор.
Мандат председника Комисије или члана Савета престаје даном доношења акта надлежног скупштинског одбора донетог на основу става 3. овог члана. 
Народна скупштина разрешава председника Комисије, односно члана Савета, на предлог надлежног скупштинског одбора ако :

1) се утврди да су подаци наведени у кандидатури, нетачни, односно непотпуни у смислу изостављања података који би значајно умањили могућност избора; 

2) наступе околности из члана 15. овог закона; 

3) грубо повреде одредбе овог закона или етички кодекс;

4) без основаног разлога одбије или пропусти да обавља функцију председника Комисије, односно члана Савета у периоду од најмање три месеца непрекидно или у периоду од најмање шест месеци са прекидима у току две године.

Иницијативу за покретање поступка из става 5. овог члана надлежном скупштинском одбору могу поднети председник Комисије, Савет или генерални секретар.
Одлука надлежног скупштинског одбора о подношењу предлога из става 5. овог члана, може бити донета само после спроведеног поступка у коме су утврђене све релевантне околности и у коме је председнику Комисије, односно члану Савета против кога је инициран поступак омогућено да се изјасни о свим околностима.

У случају престанка мандата председника Комисије или члана Савета, Савет наставља са радом све док преостали састав омогућава доношење одлука прописаном већином. 

Уколико  председникку и члановима Савета истекне мандат на који су изабрани пре избора нових чланова Савета, Савет наставља са радом до избора нових чланова.
 Председник и члан Савета коме је престао мандат на начин из става 2. тачка 1) овог члана, има право на накнаду у трајању од три месеца од дана престанка мандата у висини примања из месеца који претходи месецу у којем је дошло до престанка мандата, а средства за исплату ове накнаде се обезбеђују из средстава Комисије.

Право на накнаду из става 10. овог члана остварује се на захтев, и престаје пре истека рока од три месеца ако председник и члан Савета заснује радни однос, остварује приходе обављањем делатности или оствари право на пензију у складу са прописима о пензијском и инвалидском осигурању.
Неспојивост функција и послова

Члан 15. 
Председник Комисије и чланови Савета, у току трајања мандата у Комисији, не могу да обављају другу јавну функцију или професионалну делатност, односно не могу да се баве било којим јавним или приватним послом, укључујући пружање консултантских услуга и савета.

Забрана из става 1. овог члана се не односи на научну делатност, делатност наставника високошколске установе и послове у вези са стручним усавршавањем.

   Сукоб интереса

Члан 16. 
Председник Комисије и чланови Савета имају статус функционера у смислу закона којим се уређују правила у вези са спречавањем сукоба интереса при вршењу јавних функција.
Преседник и члан Савета коме је престао мандат, не могу бити заступници у поступку пред Комисијом у складу са овим законом, најмање две године по престанку мандата, односно радног односа.
Председник Комисије и члан Савета у тренутку ступања на дужност дају писмену изјаву да не постоје сметње за обављање дужности из става 1. овог члана.
      Рад Савета

Члан 17. 
Савет одлучује већином гласова од укупног броја чланова, а члан Савета приликом одлучивања не може бити уздржан од гласања.

У случају једнаке поделе гласова одлучује глас председника Комисије, а у случају његове одсутности или изузећа одлучује глас заменика председника Комисије.
Председник Комисије председава и руководи радом Савета, потписује одлуке Савета и друге акте и стара се о њиховом извршењу. 
Савет доноси пословник о свом раду, који се објављује на интернет страници Комисије.
Стручна служба

Члан 18. 
Стручна служба Комисије (у даљем тексту: Стручна служба) обавља стручне послове из надлежности Комисије независно и самостално у складу са овим законом, Статутом и другим актима Комисије. 

Запослени у стручној служби немају статус државних службеника, а сва права и обавезе из радног односа остварују применом општих прописа о раду.
Прописи којима се уређује рад државне управе, права и дужности државних службеника и систем плата запослених у јавном сектору, примењују се само у погледу стручности, политичке неутралности, непристрасности, употребе службеног језика и писма, сукоба интереса и канцеларијског пословања.
На запослене у Стручној служби којима је престао радни однос сходно се примењеују одредбе о сукобу интереса из члана 16. овог закона.
Члан 19. 
У обављању послова из члана 18. став 1. Стручна служба нарочито: 
1) спроводи анализу услова конкуренције на тржишту и  испуњеност услова за покретање поступака по службеној дужности;

2) спроводи поступке у складу са овим законом;
3) спроводи секторске и друге анализе стања конкуренције на тржишту;
4) израђује одлуке Савета у складу са налогом известиоца; 
5) прати и анализира спровођење одлука Комисије и о томе извештава председника Комисије и Савет;

6) припрема предлоге мишљења о примени одредаба закона којим се уређује заштита конкуренције и мишљења на нацрте и предлоге прописа, као и на важеће прописе који имају утицаја на конкуренцију на тржишту;       
7)  обавља послове домаће и међународне сарадње, учествује у изради и спровођењу пројеката и организацији скупова од значаја за остваривање те сарадње и прикупља информације о заштити конкуренције у другим државама;

8) спроводи активности усмерене на промоцију и јавно заступање политике заштите конкуренције и права конкуренције и подизање нивоа свести о значају заштите конкуренције; 

           9) спроводи одлуке председника Комисије и Савета; 
           10) води евиденције и регистре у складу са законом;

           11) припрема годишњи извештај о раду Комисије ради усвајања на Савету;
12) спроводи и остале радње у поступку у складу са законом и Статутом Комисије.  
Службена легитимација

Члан 20. 
Службена лица Комисије која спроводе радње у испитном поступку имају службену легитимацију коју чине образац службене легитимације и службена значка. 
Службену легитимацију из става 1. овог члана издаје председник  Комисије.

Влада ближе прописује облик и садржину службене значке и легитимације из става 1. овог члана.
Генерални секретар 
Члан 21. 
Стручном службом руководи генерални секретар. 

Генералног секретара, поставља председник Комисије на период од пет година.
 За генералног секретар може бити постављено лице са високом стучном спремом, дипломирани правник или дипломирани економиста, са најмање 10 година искуства у струци и најмање три године искуства на руководећим позицијама и знањем у области заштите конкуренције. 
Постављење и разрешење генералног секретара ближе се уређује Статутом.

Генерални секретар Савету подноси годишњи извештај и периодичне извештаје о раду Стручне службе, а за свој рад одговара председнику Комисије у складу са овим законом и Статутом Комисије.
Обавеза чувања података

Члан 22.  

Председнику Комисије, члану Савета и запосленом у Комисији, забрањено је да током трајања мандата, односно радног ангажовања, као и у периоду од 5 година након престанка мандата односно рада у Комисији, открива трећим лицима податаке које је сазнао у току обављања функције, односно током трајања радног односа у Комисији.
Забрана из става 1. овог члана не односи се на податке који су јавно доступни. 
Изузеће
Члан 23.
Поред разлога наведених у закону којим се уређује управни поступак, председник Комисије, члан Савета и запослени у стручној служби изузеће се од одлучивања, односно поступања у предмету, уколико су били запослени или обављали функцију директора, члана или председника управног или надзорног одбора, другог заступника, прокуристе или пуномоћника странке у поступку, или у смислу овог закона са њом повезаног учесника на тржишту, у периоду од пет година пре покретања поступка.

Председник и члан Савета, одмах по сазнању за постојање разлога за изузеће из става 1. овог члана, о томе обавештава Савет, а запослени у стручној служби генералног секретара.

О изузећу председника Комисије и члана Савета одлучује Савет, а о изузећу запосленог у стручној служби председник Комисије.
Етички кодекс

Члан 24.

Савет Комисије доноси етички кодекс који садржи стандарде понашања и поступања чланова органа и запослених у Комисији, у циљу очувања достојанства организације, независности и непристрасности, подизања свести о одговорности у раду, као и ради заштите и унапређења стручног интегритета. 
Статут Комисије

Члан 25.

Статутом Комисије ближе се уређује унутрашња организација, начин рада Комисије и овлашћења за доношење других аката Комисије. 

Статут Комисије доноси Савет Комисије на који Влада даје сагласност. 
Статут се објављује у „Службеном гласнику Републике Србије”. 
Финансирање Комисије

Члан 26.

Средства за рад Комисије обезбеђују се из прихода које Комисија остварује издавањем решења, других аката и мишљења о примени прописа из области заштите конкуренције.  
Комисија може обезбедити средства за рад и из прихода које оствари од продаје публикација Комисије, из донација, осим донација учесника на тржишту на које се примењује овај закон, као и из других извора у складу са законом. 

Савет Комисије доноси Одлуку о висини накнада за издавање аката Комисије.
Одлука из става 3. овог члана објављује се у „Службеном гласнику Републике Србијеˮ. 
Финансијски план

Члан 27.

Финансирање рада Комисије врши се у складу са финансијским планом који за сваку годину доноси Комисија и подноси Влади ради добијања сагласности најкасније до 1. новембра текуће године за наредну годину. 

Ако финансијски план не буде донет на начин из става 1. овог члана пре почетка године за коју се финансијски план доноси, финансирање рада Комисије се врши највише до висине укупно извршених расхода у претходној години, сразмерно периоду до доношења одлуке из става 1. овог члана. 

Финансијским планом утврђују се укупни приходи и расходи Комисије, укључујући и издвајања за средства резерви, као и елементи за одређивање трошкова зарада. 

Укупни расходи Комисије обухваћени финансијским планом не могу бити већи од трошкова потребних за успешно остваривање надлежности Комисије. 

Ако се годишњим обрачуном прихода и расхода Комисије утврди да су укупно остварени приходи Комисије већи од укупно остварених расхода, након издвајања средстава резерви, вишак се уплаћује у буџет Републике Србије.

Вишак расхода над приходима Комисија покрива из својих резерви по одлуци Савета, а у случају недостатка тих средстава финансирање Комисије врши се из буџета Републике Србије до висине утврђене финансијским планом. 

Девизна средства Комисије воде се на посебном рачуну код Народне банке Србије.
III. ПОВРЕДЕ КОНКУРЕНЦИЈЕ

Појам и врсте повреда 
Члан 28.
Повреде конкуренције су акти или радње учесника на тржишту:

1) који за циљ или последицу имају значајно ограничавање, нарушавање или спречавање конкуренције - рестриктивни споразум који не испуњава услове за изузеће из чл. 30, 31. или 34. овог закона

2) који за последицу имају или могу да имају значајно ограничавање, нарушавање или спречавање конкуренције- злоупотреба доминантног положаја
3) који представљају спровођење концентрацијe за коју није издато одобрење, и која не испуњава услове за безусловно одобрење.
1. Рестриктивни споразуми

Појам и забрана рестриктивног споразума

Члан 29.
Споразуми између учесника на тржишту могу бити уговори, поједине одредбе уговора, изричити или прећутни договори, усаглашене праксе, као и одлуке облика удруживања учесника на тржишту.
Споразуми из става 1. овог члана могу бити хоризонтални или вертикални.
Хоризонтални споразум је споразум између учесника на тржишту који послују на истом нивоу производње или дистрибуције (стварни или потенцијални конкуренти).
Вертикални споразум је споразум између учесника на тржишту који послују на различитом нивоу производње или дистрибуције (споразуми не-конкурената, од којих је један на нисходном, а други на усходном тржишту).
Споразуми из става 1. овог члана који имају за циљ или последицу значајно ограничавање, нарушавање или спречавање, конкуренције на територији Републике Србије  или њеном делу представљају рестриктивне споразуме.

Рестриктивни споразуми из става 5. овог члана су нарочито споразуми којима се:

1) непосредно или посредно утврђују куповне или продајне цене или други услови трговине; 
2) понуђачи међусобно координирају и усаглашавају учешће у поступцима јавних набавки; 

3) ограничава и контролише производња, тржиште, технички развој или инвестиције; 

4) примењују неједнаки услови пословања на исте послове у односу на различите учеснике на тржишту, чиме се поједини од њих доводе у неповољнији положај у односу на конкуренте; 
5) условљава закључивање уговора или споразума прихватањем додатних обавеза које с обзиром на своју природу и трговачке обичаје и праксу нису у вези са предметом споразума; 

6) посредно или непосредно размењују информације којима се умањује неизвесност између конкурената на тржишту и које могу имати утицај на доношење пословних одлука  учесника на тржишту; 
7) учесници на тржишту договоре да са тржишта искључе постојећег или спрече улазак потенцијалног конкурента (колективни бојкот);
8) деле тржишта и/или извори набавки.

Рестриктивни споразуми који не испуњавају услове за изузеће из чл. 31, 32. или 34. овог закона су забрањени и ништави по сили закона. 

Услови за изузимање рестриктивног споразума од забране
Члан 30.
Рестриктивни споразуми из члана 29. овог закона, изузимају се од опште забране ако, све време њиховог трајања, испуњавају следеће услове: 

1) доприносе унапређењу производње или промета (дистрибуције), односно подстицању технолошког или економског напретка;
2) купцима и корисницима обезбеђују правичан део користи; 
3) не намећу учесницима на тржишту ограничења која нису неопходна за постизање циља споразума и 
4) не искључују конкуренцију на релевантном тржишту или његовом значајном делу.
Учесници на тржишту самостално врше процену испуњености услова из става 1. овог члана али могу поднети захтев за појединачно изузеће или негативно одобрење најкасаније до почетка примене.

Уколико поднесу захтев за појединачно изузеће или негативно одобрење, терет доказивања испуњености услова из става 1. овог члана је на учесницима у конкретном споразуму.
Изузеће рестриктивних споразума од забране по категоријама споразума (групно изузеће)
Члан 31.
Одређене категорије хоризонталних и вертикалних споразума из члана 29. могу бити изузете од забране, уколико су испуњени услови из члана 30. овог закона, као и други посебни услови који се односе на врсту и садржину споразума, односно дужину његовог трајања. 

Рестриктивни споразуми који испуњавају услове из става 1. овог члана не подносе се Комисији ради појединачног изузећа.

 Влада, на предлог Комисије, одређује категорије хоризонталних и вертикалних споразума споразума које се изузимају од забране и ближе прописује посебне услове из става 1. овог члана.
Систем селективне дистрибуције 
Члан 32.
Систем селективне дистрибуцијe је мрежа споразума којима се продавац обавезује да посредно или непосредно продаје  робу или услугу само дистрибутерима изабраним на основу јасних и објективних критеријума, а ти дистрибутери се обавезују да неће продавати  ту робу или услугу никоме ко је изван система.   
Када систем селективне дистрибуције испуњава услове за изузеће од забране из члана 30. овог закона, такво изузеће односи се и на све споразуме којима се тај систем успоставља под условом да су уговори типски, садрже исте уговорне одредбе и имају заједнички предмет препродаје.

Члан 33. 
Када рестриктивни споразуми са истим или сличним ограничењима, који појединачно испуњавају услове за изузеће од забране сагласно члану 31. овог закона, на релевантном тржишту формирају паралелну мрежу таквих споразума и због кумулативног ефекта не испуњавају услове за изузеће од забране из члана 30. овог закона, Комисија може извршити анализу услова конкуренције, те уколико процени да је конкуренција нарушена услед постојања радње која представља основану претпоставку  да је дошло до повреде конкуренције покренуће поступак испитивања повреде.
Комисија ће поступак из става 1. овог члана покренути нарочито када:

1) је приступ релевантном тржишту или степен конкуренције значајно ограничен већим бројем споразума који садрже иста или слична ограничења; 
2) споразуми са истим или сличним ограничењима производе ефекат затварања више од 40% релевантног тржишта; 
3) споразуми онемогућавају купце да обезбеде алтернативне изворе снабдевања за производе који су предмет споразума или заменљиве производе; 
4) због специфичних обележја, структуре и концентрисаности релевантног тржишта, закључени споразуми имају негативне ефекте на релевантно тржиште, развој постојеће и потенцијалне конкуренције, као и негативан утицај на повезана тржишта.

Комисија у поступку из става 1. овог члана доноси решење којим одређује мере понашања или стуктурне  мере које су неопходне за успостављање стања ефективне конкуренције на релевантном тржишту, као и рокове у којима те мере морају бити спроведене.
Споразуми мањег значаја

Члан 34. 
Споразуми мањег значаја су споразуми између учесника на тржишту који за последицу могу имати ограничење, нарушавање или спречавање конкуренције, али који не ограничавају значајно конкуренцију у смислу члана 29. овог закона и дозвољени су ако:

1) укупни тржишни удео учесника у хоризонталном споразуму није већи од 10% на релевантним тржиштима на којима споразум производи дејство (споразум конкурената);
2) тржишни удео сваког учесника у вертикалном споразуму не прелази 15% на било којем релевантном тржишту на којем споразум производи дејство (споразум не-конкурената);

3) укупни тржишни удео учесника у споразуму није већи од 10% на релевантним тржиштима на којима споразум производи дејство, а има карактеристике хоризонталног и вертикалног споразума или где је тешко одредити да ли је хоризонтални или вертикални;

4) укупни тржишни удео учесника у паралелним мрежама споразума из члана 33. став 2. тач. 2) овог закона није већи од 30%, под условом да појединачн удео сваког учесника у споразуму из тачке 1), 2) и 3) овог става не прелази 5% на релевантном тржишту на којем споразуми производе дејство.

Споразуми мањег значаја су дозвољени и ако се тржишни удели учесника споразума из става 1. овог члана током две узастопне календарске године повећају до 2%.

Не сматрају се споразумима мањег значаја и нису дозвољени споразуми из члана 29. став 6. тачке 1), 2), 3) и 8). овог закона, ако је циљ споразума ограничавање, нарушавање или спречавање конкуренције.
2. Злоупотреба доминантног положаја

Доминантан положај

Члан 35. 
Доминантан положај има учесник на тржишту који, због своје тржишне снаге, може да послује на релевантном тржишту у значајној мери независно у односу на стварне или потенцијалне конкуренте, купце, добављаче или потрошаче. 
Тржишна снага учесника на тржишту се утврђује у односу на релевантне економске и друге показатеље, а нарочито:

1) структуру релевантног тржишта; 

2) тржишни удео учесника на тржишту чији се доминантни положај утврђује, нарочито ако је већи од 40% на утврђеном релевантном тржишту; 

3) стварне и потенцијалне конкуренте; 

4) економску и финансијску снагу; 

5) степен вертикалне интегрисаности; 

6) предности у приступу тржиштима снабдевања и дистрибуције; 

7) правне или чињеничне препреке за приступ других учесника тржишту; 

8) снагу купца; 

9) технолошке предности, права интелектуалне својине. 
Доминантан положај могу имати два или више правно независних учесника на тржишту, који због структурних економских, личних или других директних или индиректних веза, наступају или делују заједнички на једном или више релевантних тржишта, а у односу на своје добављаче, конкуренте, купце или потрошаче делују као јединствени учесник са значајном и трајнијом тржишном снагом (колективна доминација). 
Терет доказивања доминантног положаја укључујући постојање колективне доминације на релевантном тржишту је на Комисији. 
Забрана злоупотребе доминантног положаја

Члан 36. 
Забрањена је злоупотреба појединачног или колективног доминантног положаја на релевантном тржишту, актима и радњама који за последицу имају или могу да имају значајно ограничавање, нарушавање или спречавање конкуренције, а нарочито: 

1) непосредно или посредно наметање неправичне куповне или продајне цене или других неправичних услова пословања;

2) ограничавање производње, тржишта или техничког развоја; 
3) примењивање неједнаких услова пословања на исте послове са различитим учесницима на тржишту, чиме се поједини учесници на тржишту доводе у неповољнији положај у односу на конкуренте; 
4) одбијање пословања са другим учесником на тржишту, као добављачем или купцем, за које нема рационалних економских или других оправданих пословних разлога, ако се одбијање односи на робе и услуге које су објективно неопходне добављачу или купцу у обављању делатности, а њихова заменљивост је искључена или условљена високим трошковима; 
5) условљавање закључења уговора тиме да друга страна прихвати додатне обавезе које по својој природи или према трговачким обичајима нису у вези са предметом уговора.
3. Спровођење концентрације за коју није издато одобрење

       Члан 37. 
Забрањено је спровођење концентрације учесника на тржишту у супротности са обавезом прекида спровођења из чл. 44. овог закона и обавезом пријаве концентрације из чл. 41. овог закона.
Спровођење концентрације из стаљва 1. Овог члана, за коју се у поступку испитивања дозвољености утврди да не испуњава услове за безусловно одобрење у складу са чланом 40. овог закона,представља повреду конкуренције.
IV. КОНЦЕНТРАЦИЈЕ УЧЕСНИКА НА ТРЖИШТУ

Појам концентрације

Члан 38. 
Концентрација учесника на тржишту подразумева промену контроле на дугорочној основи у следећим случајевима: 

1) спајања и других статусних промена у којима долази до припајања учесника на тржишту у смислу закона којим се уређује положај привредних друштава; 

2) стицања, непосредне или посредне контроле у смислу члана 4. став 2. овог закона над другим учесником на тржишту, или делом, односно деловима другог учесника на тржишту, који могу представљати самосталну пословну целину. 
3) стицања заједничке контроле у смислу члана 4. став 2. овог закона над постојећим учесником на тржишту, као и промена облика контроле из заједничке у појединачну и обратно;
4) промена броја контролних чланова учесника на тржишту који је под заједничком контролом;
5) заједничког улагања од стране два или више учесника на тржишту у циљу стварања новог учесника на тржишту који послује на дугорочној основи и има све функције независног учесника на тржишту. 
Изузеци
Члан 39. 
 Не сматра се да је настала концентрација учесника на тржишту ако:

1) банка, друштво за осигурање, или друга финансијска организација, у току свог редовног пословања које укључује промет и посредовање у промету хартијама од вредности у своје и/или име трећег лица, привремено стекне акције или уделе, ради даље продаје, под условом да их прода најкасније у року од једне године од дана стицања, и да своје право гласа по основу тог стицања користи искључиво са циљем припремања продаје учесника на тржишту или његовог дела, односно продаје стечених акција или удела; 
2) стечајни или ликвидациони управник стекне контролу над учесником на тржишту. 
Комисија може продужити рок из става 1. тачка 1) овог члана, на образложен захтев стицаоца акција или удела. 
Захтев за продужење рока из става 2. овог члана мора да садржи доказе да продаја акција или удела није била разумно могућа у оквиру тог рока као и образложени предлог рока за који се тражи продужење.
Дозвољеност концентрације
Члан 40. 
Концентрације учесника на тржишту су дозвољене, осим ако би значајно ограничиле, нарушиле или спречиле конкуренцију на тржишту Републике Србије или његовом делу, а нарочито ако би то ограничавање, нарушавање или спречавање било резултат стварања или јачања доминантног положаја. 
Дозвољеност концентрације учесника на тржишту се утврђује у односу на: 

1) структуру релевантног тржишта; 
2) стварне и потенцијалне конкуренте; 

3) положај на тржишту учесника у концентрацији и њихову економску и финансијску моћ; 

4) могућности избора добављача и корисника; 

5) правне и друге препреке за улазак на релевантно тржиште; 

6) ниво конкурентности учесника у концентрацији; 

7) трендове понуде и потражње релевантне робе односно услуга; 

8) трендове техничког и економског развоја; 

9) интересе потрошача. 

Ако концентрација која настаје заједничким улагањем из члана 38. став 1. тачка 5) има за циљ или последицу усклађивање конкурентног понашања учесника на тржишту, који остају независни, Комисија ће истовремено са утврђивањем дозвољености концентрације извршити и оцену таквог понашања у складу са чланом 29. и 30. овог закона.
При оцени усклађивања конкурентног понашања из става 3. овог члана, Комисија ће посебно водити рачуна:
1) да ли матична друштва задржавају, у значајном обиму, делатности на истом тржишту на коме ће учествовати и нови учесник на тржишту који је настао заједничким улагањем и/или на тржишту које је узлазно или силазно у односу на тржиште на којем делује нови чесник на тржишту настао заједничким улагањем или на другом тржишту које је са њим уско повезано;
2) да ли усклађивање, које је директна последица оснивања заједничког улагања, осигурава учесницима могућност уклањања конкуренције у односу на значајан део релевантних роба или услуга. 
Комисија ближе уређује критеријуме у односу на које се утврђује дозвољеност концентрације.

Обавеза пријаве концентрације

Члан 41. 
Концентрација мора бити пријављена Комисији у случају да је: 

1) укупан годишњи приход свих учесника у концентрацији остварен на светском тржишту у претходној обрачунској години већи од 200 милиона евра од чега је укупан годишњи приход учесника у концентрацији остварен на тржишту Републике Србије већи од 15 милиона евра у истом периоду 
или

2) укупан годишњи приход најмање два учесника у концентрацији остварен на тржишту Републике Србије већи од 20 милиона евра у претходној обрачунској години, с тим што најмање два учесника у концентрацији на тржишту Републике Србије имају приход већи од по милион евра у истом периоду. 

Годишњи приход из става 1. овог члана утврђује се у складу са чланом 7. овог закона: 

1) укупан годишњи прихода стицаоца појединачне односно стицалаца заједничке контроле, као и учесника у заједничком улагању,  обрачунава се као збир његовог/њихових прихода и прихода његових/њихових повезаних учесника на тржишту у смислу члана 4. овог закона;

2) укупан годишњи приход учесника на тржишту над којим се стиче контрола, обрачунава се као збир његовог прихода и прихода свих његових повезаних учесника на тржишту у смислу члана 4. овог закона над којима се стиче контрола;

3) укупан годишњи приход дела учесника  на тржишту, је приход само тог дела учесника на тржишту над којим се стиче контрола.

При рачунању укупног годишњег прихода из става 1. овог члана неће се рачунати приход који ти учесници на тржишту остваре у међусобној размени. 

Две или више трансакција у смислу става 2. тачка 3  овог члана, у којима су исти стицалац и продавац делова истог или различитих учесника на тржишту, извршене симултано или сукцесивно у временском периоду краћем од две године, сматраће се једном концентрацијом, при чему се као време њеног настанка узима дан извршења последње трансакције. 
Члан 42. 
Концентрација мора бити пријављена Комисији и у случају када стицалац контроле на релевантном тржишту концентрацијом стиче тржишни удео већи од 40% без обзира на остварени укупан годишњи приход.
Поступак испитивања спроведене концентрације за коју није издато одобрење

        Члан 43. 
Ако Комисија основано претпостави да је концентрација спроведена супротно обавези прекида спровођења концентрације из члана 44. овог закона, и обавези пријаве из чл. 38. и 41. овог закона, Комисија по службеној дужности покреће поступак испитивања концентрације.

Када Комисија у поступку утврди да је концентрација спроведена супротно обавези прекида и обавези пријаве, испитује да ли концентрација испуњава услове дозвољености у складу са чланом 40. овог закона.

У поступку испитивања концентрације из става 1. овог члана, не примењују се рокови за одлучивање у поступку по пријави.

Решењем којим се одлучујe у поступку из става 1. овог закона одређује се и управна мера у складу са овим законом.
Учесник у концентрацији може предложити мере потребне за успостављање или очување конкуренције на релевантном тржишту, али Комисија није у обавези да прихвати ове мере.  Приликом утврђивања постојања обавезе пријаве концентрације из члана 41. овог закона за концентрацију из става 2. овог члана, Комисија ће ценити обавезу пријаве у складу са годишњим приходом оствареним у обрачунској години која претходи години у којој је постојала обавеза пријаве.
Обавеза прекида спровођења концентрације

Члан 44. 
Учесници у концентрацији која мора бити пријављена у складу са чланом 41. овог закона, дужни су да прекину спровођење концентрације до дана пријема одлуке Комисије којом се одобрава спровођење концентрације, а најкасније до истека рока после кога се концентрација сматра одобреном у складу са чланом 69. овог закона.
Изузетно Комисија може у случајевима преузимања акционарских друштава, у складу са прописом који то уређује, случајевима приватизације у складу са законом којим се уређује приватизација, као и у другим оправданим случајевима, на захтев подносиоца пријаве одобрити поједине радње у спровођењу концентрације и пре доношења коначне одлуке у поступку покренутом пријавом концентрације. 
Одобрење из става 2. овог члана може бити дато под условом да је пријава концентрације поднета у року из члана 58. став 1. овог закона, да су учесници у концентрацији пре подношења захтева испунили обавезу прекида спровођења концентрације и да стицалац контроле не врши управљачка права по основу стечених права или то чини само да би одржао пуну вредност инвестиције.

При оцени оправданости овог захтева, Комисија узима у обзир нарочито природу и обим штете која би могла настати учесницима у концентрацији или трећим лицима, као и утицај спровођења предметне концентрације на конкуренцију на релевантном тржишту. 
О захтеву из става 2. овог члана одлучује председник Комисије закључком по хитном поступку, али не касније од 15 дана од пријема потпуног захтева.

Када се закључком из става 6. овог члана захтев одбацује или одбија у целини или делимично, допуштена је посебна жалба Савету у року од 15 дана од дана пријема закључка.
V. ПОСТУПАК ПРЕД КОМИСИЈОМ

          1. Опште одредбе
Члан 45. 
На питања поступка која нису друкчије уређена овим законом примењују се одредбе закона који уређује општи управни поступак. 
Поступци по захтеву странке и по службеној дужности

Члан 46. 
Поступци пред Комисијом покрећу се захтевом странке или по службеној дужности.
Ако овим законом није другачије прописано, по захтеву странке покрећу се и воде поступци по пријави концентрације ради испитивања њене дозвољености, поступци за појединачно изузеће рестриктивног споразума од забране и поступци за негативно одобрење из члана 76. овог закона.
Осим поступака из става 2. овог члана, Комисија покреће и води поступке по службеној дужности.

Поступак по службеној дужности сматра се покренутим даном кад је странка обавештена о закључку о покретању поступка. 
Странка у поступку

Члан 47. 
Странка у поступку пред Комисијом је учесник на тржишту који је поднео пријаву концентрације или захтев за појединачно изузеће рестриктивног споразума од забране, подносилац захтева за негативно одобрење, односно учесник на тржишту против кога је покренут испитни поступак. 

Својство странке у смислу овог закона немају подносиоци иницијативе за испитивање повреде конкуренције. 
Обавештавање и достављање

Члан 48. 
Странка и било који други прималац писмена се не може позивати на неуредну доставу ако је извршена достава на адресу њеног седишта које се води у одговарајућем регистру у складу са законом. 
У поступку против учесника на тржишту који се сматрају повезаним учесницима на тржишту у складу са чланом 4. овог закона, достава једном учеснику на тржишту сматра се доставом свим повезаним учесницима на тржишту. 
Лицима са регистрованим седиштем у иностранству достава се може извршити и преко њиховог представништва, заступништва, огранка или зависног друштва са регистрованим седиштем на територији Републике Србије.  
У случају достављања писмена лицима са седиштем у иностранству, Комисија је дужна са приликом достављања иницијалног писмена наложи да именују пуномоћника за пријем писмена,  који мора имати регистровано седиште или пребивалиште у Републици Србији, у року који не може бити краћи од 8 дана од дана пријема писмена. 

Након неуспешног покушаја  доставе садржај писмена се објављује на интернет страни Комисије и сматра се да је писмено достављено протеком 15 дана од дана објављивања, ако Комисија не одреди дужи рок. 
У случају достављања на начин прописан ставом 4. овог члана, Комисија обезбеђује да садржај писмена, које садржи заштићене или друге пословно осетљиве податке чија размена није допуштена, буде доступан само странци у поступку, односно другом учеснику на тржишту коме је писмено упућено.
Прибављање података по службеној дужности 

Члан 49. 
Комисија ће по службеној дужности, извршити увид, прибавити и обрадити податке о чињеницама неопходним за одлучивање о којима се води службена евиденција у Републици Србији.

Након покретања поступка странка је дужна да обавести Комисију о свим  променама  података битним за пословање. 
У свим осталим случајевима Комисија ће наложити странци доставу ових података, односно прихватиће податке које достави странка. 

Сарадња државних органа и организација

Члан 50. 
Комисија може да достави другим државним органима и организацијама захтев за давање информација. 

Државни органи и организације дужни су да сарађују са Комисијом и да поступе по захтеву из става 1. овог члана, у остављеном року, односно да доставе податке, исправе или друге тражене доказе, уколико се не налазе у службеним евиденцијама, а којима располажу или да дају образложено изјашњење о предмету захтева. 

Обавеза из става 2. овог члана нарочито се односи на органе и организације надлежне за послове статистике, пореске и царинске органе, органе и организације локалне самоуправе, привредне коморе и друге организације које врше јавна овлашћења. 

У случају неблаговременог или непотпуног поступања, односно непоступања органа или организација из става 1. овог члана, Комисија може да достави информацију о томе органу који врши надзор над радом тог органа или организације, односно пред којим сноси одговорност за рад са захтевом за предузимање потребних мера у циљу прикупљања тражених података. 

У случају изостанка сарадње након поступања у складу са ставом 5. овог члана, односно више неуспелих покушаја Комисије да оствари сарадњу са одређеним државним органом или организацијом, Комисија може јавно да објави информацију о томе. 
Државни органи и организације не могу Комисији наплаћивати накнаду за саопштавање, стављање на увид или обраду чињеница, односно припрему изјашњења. 
Сарадња са полицијом

Члан 51. 
По захтеву Комисије, полиција ће пружати помоћ код увиђаја или ненајављеног увиђаја у складу са законом којим се уређује рад полиције.
Заштита података у поступцима пред Комисијом 

Члан 52. 
Заштићени подаци су подаци који су достављени, прикупљени или стављени на увид Комисији, на основу иницијативе за испитивање конкуренције или у току поступка пред Комисијом, који имају својство пословне тајне или поверљивог податка, чијим би објављивањем, стављањем на увид другим лицима, могла да наступи значајна штета за лица којима припадају ти подаци или на које се односе, или би се тиме угрозио, омео или отежао поступак пред Комисијом.
Пословна тајна су подаци који то својство имају у складу са законом који уређује заштиту пословне тајне, одноно који су мерама или актом донетим од стране лица којем припадају проглашени пословном тајном  складу са законом.
Заштићени подаци који имају својство пословне тајне, јесу нарочито технички, односно финансијски подаци који се односе на знање и искуство учесника на тржишту, његове методе процене трошкова, производне тајне и поступке, добављаче, произведене и продате количине, тржишне уделе, листе купаца и дистрибутера, маркетиншке планове, структуре трошкова и цена, као и продајну стратегију. 

Поверљиви подаци су подаци чије би изношење нанело значајну штету лицу којем припадају или на које се односе, ако се оцени да је интерес тог лица за заштиту података оправдан и да је по значају битно већи у односу на интерес других лица или јавности у погледу давања тих података на увид или њиховог објављивања.
У зависности од околности сваког појединачног случаја, поверљиви подаци се нарочито односе на идентитет лица које је подносилац иницијативе за испитивање повреде конкуренције или лица које је доставило податке по захтеву Комисије (извор података), као и других учесника на тржишту, као што су купци или добављачи, чија би идентификација могла да изазове мере одмазде или значајан тржишни притисак на њих.
Закључком председника Комисије се одређују подаци који имају својство заштићених података, ако се утврди вероватним наступање услова из става 1. овог члана.

Заштићени подаци се одређују по захтеву странке, подносиоца иницијативе за испитивање повреде, односно лица којем припадају ти подаци или на које се односе,  а захтев за заштиту података, који садржи анонимизирану верзију, подноси се истовремено са поднеском који садржи податке за које се тражи заштита, а најкасније у року од 8 дана од дана достављања поднеска.  

Заштићени подаци из става 4. овог члана могу бити одређени по службеној дужности.

Против закључка којим није усвојен захтев за одређивање заштићених података, допуштена је посебна жалба о којој одлучује Савет.

Ако део података садржаних у одређеном документу из списа Комисије има својство заштићених података, спроводи се анонимизација тих података. 

Комисија неће одредити заштиту података који представљају пословну тајну или поверљив податак уколико су ти подаци потребни за доказивање повреде конкуренције или у другим оправданим случајевима.  
Одлуке које доноси Комисија

Члан 53. 
О повреди конкуренције, о појединачном изузећу рестриктивног споразума од забране, о захтеву за негативно одобрење, одобрењу, условном одобрењу или забрани концентрације, Комисија доноси решење. 
Саставни део решења којим је утврђена повреда конкуренције, односно којим је условно одобрена или забрањена концентрација, је одлука о мери заштите конкуренције и/или другој упавној мери у складу са овим законом.
Пре доношења решења у испитном поступку, Комисија ће обавестити странку о битним чињеницама, доказима и осталим елементима на којима ће засновати решење и позвати је да се изјасни у остављеном року. 

Изузетно од одредбе из става 2. овог члана, обавештење се неће упутити када се по захтеву за појединачно изузеће рестриктивног споразума од забране изузеће одобрава без додатних услова, као и у случају када се концентрација безусловно одобрава. 

Решење Комисије је коначно, а против њега се може покренути управни спор. 

О питањима у вези са управљањем поступком и извођењем доказа, укључујући покретање поступка доноси се закључак у писаној форми. 

Закључак о извођењу доказа доноси службено лице које води поступак ако овим законом није другачије прописано. 

Закључак о покретању поступка, привременим мерама, и спровођењу ненајављеног увиђаја доноси председник Комисије.

Против закључка, донетог у испитном поступку, допуштена је посебна жалба само када је то овим законом посебно прописано.

Жалба из става 8. овог члана не одлаже извршење закључка.
За издавање аката о појединачном изузећу рестриктивног споразума од забране, о захтеву за негативно одобрење, одобрењу, условном одобрењу или забрани концентрације плаћа се накнада у складу са Одлуком из члана 26. овог закона
Објављивање аката Комисије

Члан 54. 
Диспозитив решења којим је утврђена повреда конкуренције, одобрена, условно одобрена или забрањена концентрација у поступку по службеној дужности, као и закључка о покретању поступка по службеној дужности, објављују се у „Службеном гласнику Републике Србијеˮ, а решење и закључак о покретању поступка објављују се у целости на интернет страни Комисије. 

Приликом објаве решења и закључака на интернет страници Комисије из текста се изостављају подаци који су заштићени у складу са овим законом (анонимизирана верзија акта).

Изузетно од одредбе става 1. овог члана, председник Комисије, на предлог генералног секретара, може одлучити да се закључак о покретању поступка не објављује уколико оцени да би се објављивањем угрозило спровођење поступка.

Остала акта и одлуке, које у оквиру својих надлежности доноси Комисија, објављују се у складу са одредбом о начину њиховог објављивања коју садржи појединачни акт, односно донета одлука.
Комисија ближе уређује начин на који ће се вршити изостављање заштићених података из аката који се објављују. 
Понављање поступка

Члан 55. 
Поступак пред Комисијом се може поновити под условима прописаним правилима општег управног поступка, као и због повреде условног одобрења концентрације или појединачног изузећа.
Измена и одустанак од захтева

Члан 56. 
Странка у поступку покренутом по њеном захтеву може изменити свој захтев, потпуно или делимично одустати од захтева, док не буде обавештена о коначној одлуци по захтеву.

У случају измене захтева, Комисија ће наставити са поступком, с тим што рок за доношење решења почиње да тече изнова.
Када странка одустане у потпуности од захтева, председник Комисије  ће донети  решење којим се обуставља поступак.

Решењем из става 3. овог члана одлучује се и коначном износу накнаде коју је странка дужна да плати у складу са Одлуком из члана 26. став 3. овог закона. 

2. Поступак испитивања дозвољености концентрације

Покретање поступка
Члан 57. 
Поступак испитивања дозвољености концентрације покреће се пријавом концентрације из члана 58. овог закона.

Поступак из става 1. овог члана покренут је даном подношења пријаве.

Рокови за одлучивање по пријави почињу да теку даном пријема потпуне пријаве у смислу члана 58. Закона.
Уколико пријава из става 1. овог члана није потпуна, Комисија ће у року од 15 дана од дана пријема пријаве наложити подносиоцу пријаве да у року не краћем од 8 дана, уреди пријаву, под претњом одбачаја.
На образложени захтев подносиоца пријаве, Комисија може продужити рок за уређивање пријаве. 
 Комисија може по истеку рока из става 4. овог члана захтевати додатна објашњења и податке, под претњом одбачаја пријаве, када је то потребно за доношење одлуке, при чему рок за одлучивање почиње да тече од дана достављања истих.
Пријава концентрације 
Члан 58. 
Пријава концентрације подноси се Комисији у року од два месеца од дана извршења прве од следећих радњи: 

1) закључења споразума или уговора; 

2) објављивања или затварања јавног позива или понуде; 

3) стицања контролног удела. 
Пријава из става 1. овог члана може се поднети и када учесници на тржишту покажу озбиљну намеру за закључење уговора, обостраним потписивањем писма о намери, објављивањем намере да учине понуду или на други начин који претходи радњи из става 1. овог члана. 
Када контролу над целим или над деловима једног или више учесника на тржишту стиче други учесник на тржишту, пријаву подноси учесник на тржишту који стиче контролу, а у случају заједничког улагања, пријаву подносе сви учесници на тржишту заједно. 

Влада, на предлог Комисије, ближе прописује садржину и начин подношења пријаве концентрације.                                                                 
Спровођење поступка
Члан 59.
Поступајући по пријави поднетој у складу са чланом 58. овог закона Комисија спроводи скраћени или испитни поступак.

Ако Комисија закључи да нису испуњени услови за доношење одлуке у скраћеном поступку, поступак ће се наставити као испитни поступак на основу закључка који доноси председник Комисије, на предлог овлашћеног службеног лица.
Против закључка из става 2. овог члана није допуштена посебна жалба, нити се може покренути управни спор, а може се оспоравати тужбом против коначног решења Комисије.
Скраћени поступак 
Члан 60.
У поступку испитивања дозвољености концентрације Комисија може донети решење непосредно, без спровођења испитног поступка ако се на основу доказа поднетих уз пријаву која се сматра потпуном и других чињеница познатих Комисији, може закључити да та концентрација испуњава услове дозвољености у складу са чланом 40. овог закона. 
Испитни поступак 
Члан 61.
Ако Комисија током поступка из члана 60. не може основано да претпостави да су испуњени услови дозвољености из члана 40. овог закона и и да их је потребно додатно испитати односно када је за правилно утврђивање одлучних чињеница на којима ће се заснивати коначна одлука  и оцену ефеката пријављене концентрације потребно прибавити додатне информације и податке од подносиоца пријаве и трећих лица, наставиће у испитном поступку. 
Испитни поступак из става 1. овог члана  Комисија спроводи на основу закључка из члана 59. став 2. овог закона.
У испитном поступку из става 1. овог члана, Комисија прибавља информације, податке и документа од подносиоца пријаве, других учесника на релевантном тржишту, органа и организација који  располажу релевантним подацима и документима неопходним за правилно и потпуно утврђивање одлучних чињеница на којима ће се заснивати коначна одлука Комисије, врши анализе и оцене прикупљене чињеничне грађе, по потреби спроводи и друге испитне радње извођења доказа, као што су узимање изјава, увиђај и остале радње.
Комисија може од других учесника на тржишту затражити релевантне информације, податке и документа за која основано претпоставља да се налазе у поседу тих учесника и одредити примерени рок за њихову доставу.

У случају непоступања или непотпуног поступања по захтеву из става 4. овог члана, Комисија ће закључком наложити доставу тражених података и одредити рок за поступање по налогу.
Учеснику на тржишту који по налогу Комисије из става 5. овог члана не поступи, само делимично поступи или достави непотпуне или нетачне податке, Комисија ће одредити периодични пенал у складу са чланом 111. овог закона.
Одредбе овог закона које се односе на поступак испитивање повреда конкуренције  сходно се примењују и у испитним поступцима испитивања дозвољености концентрације.
Одлуке у поступку испитивања концентрације

Члан 62. 
У поступку испитивања дозвољености концентрације покренутом пријавом учесника у концентрацији Комисија доноси решење којим се:

1) концентрација одобрава без посебних услова за њено спровођење (безусловно одобрење концентрације);
2) концентрација одобрава уз одређивање посебних услова за њено спровођење (условно одобрење концентрације);

3) не дозвољава спровођење концентрације (забрана концентрације).

У скраћеном поступку спроведеном сагласно члану 60. овог закона може се донети само одлука о безусловном одобрењу концентрације.
Одлуке у скраћеном поступку из члана 60. овог закона, доноси председник Комисије, а остале одлуке из става 1. овог члана доноси Савет.

Решење којим се одлучује у поступку испитивања дозвољености концентарације је коначно, а против њега се може покренути управни спор тужбом која се подноси Управном суду.
Споредна (пратећа) ограничења 
Члан 63.
Решењем којим се пријављена концентрација одобрава, без услова или уз одређивање посебних услова, Комисија ће, на захтев странке постављен у пријави концентрације, одлучити и о споредним (пратећим) ограничењима конкуренције, садржаним у акту о концентрацији и припадајућим документима, која су неопходна за спровођење  концентрације и непосредно се на њу односе.
Комисија приликом оцене неопходности ограничења за спровођење концентрације и њиховог непосредног односа на концентрацију, није везана ставовима и оценама учесника у концентрацији, а своју одлуку доноси имајући у виду објективне околности под којима пријављена концентрација треба да се спроведе.

Одбацивање пријаве и обустављање поступка 

Члан 64. 
Пријава концентрације се одбацује ако:
  1) пријављена трансакција не представља концентрацију у смислу члана 38. овог закона;

  2) пријављена концентрација не испуњава услове из члана 41. или 42. овог закона и ако не постоји обавеза пријаве;
  3) подносилац пријаве не поступи у остављеном року по налогу Комисије за исправку или допуну пријаве у складу са чланом 58. овог закона. 
 Поступак се обуставља ако подносилац пријаве до доношења коначне одлуке у поступку испитивања дозвољености концентрације повуче пријаву. 
О одбацивању пријаве концентрације и о обустави поступка, одлучује председник Комисије решењем које је коначно у управном поступку. 

Члан 65. 
За издавање решења о одбацивању пријаве или о обустави поступка, подносилац плаћа накнаду у висини утврђеној Одлуком из члана 26. став 3. овог закона.
Условно одобрење концентрације

Члан 66. 
Ако Комисија у испитном поступку из члана 61. овог закона утврди да нису испуњени услови за одобрење концентрације, обавестиће подносиоца пријаве о битним чињеницама, доказима и осталим елементима на којима ће засновати решење и позвати га да се изјасни у року који не може бити краћи од 15 дана. 

Подносилац пријаве може приликом подношења пријаве концентрације, у току испитног поступка по пријави, а најкасније у изјашњењу на обавештење из става 1. овог члана, предложити посебне услове у облику мера понашања и/или структурних мера, као и рокове и начин контроле њиховог извршења, које је спреман да прихвати са циљем испуњења услова за одобрење спровођења концентрације.
Уколико предложени услови нису подобни за испуњавање услова из члана 40. овог закона, Комисија о томе обавештава подносиоца пријаве и одређује рок за изјашњење који не може бити краћи од 8 дана. Подносилац пријаве може у изјашњењу предложити измењене и допуњене услове, у складу са обавештењем Комисије. 
Комисија ће полазећи од предложених посебних услова, ако процени да су подобни за остваривање услова из члана 40. овог закона, донети решење којим одобрава концентрацију и одређује посебне услове и рокове за њихово извршавање, као и начин контроле извршавања услова (условно одобрење). 

Члан 67.  

Комисија ће у роковима одређеним решењем из члана 66. став 4. овог закона спроводити контролу извршавања услова који су одређени учесницима у концентрацији, а у случају да услови не буду извршени, буду само делимично извршени или се извршавају уз неоправдано прекорачење рокова који су тим решењем утврђени, Комисија ће потупити у складу са чланом 70. овог закона и одредиће управне мере у складу са овим законом.
Рокови у поступцима испитивања дозвољености концентрације
Члан 68. 
Комисија у скраћеном поступку из члана 60. овог закона доноси одлуку којом се одобрава спровођење концентарације у року од  45 дана од дана пријема потпуне пријаве, а у истом року донеће закључак о наставку испитивања дозвољености концентрације у испитном поступку уколико утврди да нису испуњени услови за одлучивање у скраћеном поступку. 
Комисија ће у року од 120 дана од дана доношења закључка о спровођењу испитног поступка по поднетој пријави концентрације донети одлуку из члана 62. став 1. овог закона.

Рок из става 2. овог члана престаје да тече за време које је потребно подносиоцу пријаве да поступи по налогу Комисије за достављање допунских информација, података и докумената, као и за изјашњење на обавештење о битним чињеницама, а поново почиње да тече даном пријема поднеска којим подносилац поступа у свему по налогу Комисије датом у испитном поступку. 
Концентрација која се сматра одобреном
Члан 69. 
Ако Комисија не донесе одлуку по пријави концентрације у роковима прописаним чланом 68. овог закона, сматраће се да је пријављена концентрација одобрена безусловно.              
Поништавање, укидање и измена решења

Члан 70. 
Комисија може у поновљеном поступку, покренутом по службеној дужности  или на захтев учесника у концентрацији, поништити решење из члана 62. овог закона, ако је решење било донето на основу нетачних или неистинитих података који су били од одлучујућег утицаја за његово доношење.
Комисија  може по службеној дужности или на захтев учесника у концентрацији, у целини или делимично, укинути решење из члана 62. овог закона, као и у случају када било који од учесника концентрације није испунио мере и услове  у роковима одређеним решењем Комисије.
Комисија ће решењем о поништавању или укидању решења којим је одобрено спровођење концентрације, одлучити о концентрацији и одредити управне мере, услове и рокове за поновно успостављање или очување ефикасне конкуренције, а може одредити и меру заштите конкуренције у складу са одредбама овог закона.

Комисија може, на захтев учесника у концентрацији, изменити решење којим је условно одобрена концентрација, када због настанка нових околности, које се нису могле предвидети нити избећи и не зависе од воље учесника у концентрацији, објективно не постоји могућност испуњења неког од услова или ти услови не могу бити испуњени у роковима одређеним решењем. 
3. Поступак појединачног изузећа рестриктивног споразума од забране

Покретање поступка

Члан 71. 
Изузетно од члана 30. став 2 овог закона, учесници на тржишту могу поднети захтев за  изузеће рестриктивног споразума од забране (у даљем тексту: појединачно изузеће).

Поступак се покреће захтевом који подноси један учесник у споразуму уз сагласност осталих учесника и подноси се до почетка његове примене. 
Влада, на предлог Комисије, ближе уређује садржину захтева из става 1. овог члана.
Поступак појединачног изузећа покренут је даном подношења потпуног захтева у складу са ставом 3. овог члана, а од тог дана почињу да теку рокови за одлучивање Комисије по захтеву.
Спровођење поступка

Члан  72.  
Поступак појединачног изузећа спроводи се као испитни поступак по захтеву странке.

У испитном поступку из става 1. овог члана Комисија сходно примењује одредбе члана 61. ст. 2. до 5. овог закона, којима се прописује поступање Комисије у испитном поступку по пријави концентрације.

Подносиоци захтева за појединачно изузеће у потпуности сносе терет доказивања испуњености услова из члана 30. овог закона.
Одлуке у  поступку појединачног изузећа

Члан 73. 
Комисија може коначним решењем одбити или одобрити појединачно изузеће, са или без одређивања додатних услова под којима је примена изузетог споразума могућа. 

Период на који се одобрава појединачно изузеће не може бити дужи од пет година у непрекидном трајању.

Странка може захтевати продужење периода трајања појединачног изузећа посебним захтевом који се подноси најкасније четири месеца пре истека одобреног периода.

По захтеву из става 3. овог члана, Комисија може одбити или одобрити продужење периода појединачног изузећа, са истим или различитим периодом изузећа и одредити нове, исте или различите додатне услове под којима је примена споразума могућа. 

Применом става 4. овог члана Комисија може, више пута одобрити продужење периода изузећа истог споразума.

Поништавање и укидање решења о појединачном изузећу

Члан 74. 
Решење којим се појединачно изузеће одобрава или се продужава период појединачног изузећа, Комисија може, током целог периода трајања појединачног изузећа, у поступку поновљеном по службеној дужности у смислу члана 55. овог закона, укинути ако се битно измене услови на тржишту под којима је изузеће одобрено, односно поништити, ако се заснива на нетачним или неистинито приказаним чињеницама или ако се злоупотребљава.
Рокови у поступку појединачног изузећа

Члан 75. 
Решење по захтеву за појединачно изузеће рестриктивног споразума од забране доноси се у року од  90  дана од дана пријема потпуног захтева у смислу члана 71. став 4. овог закона.

Негативно одобрење

Члан 76. 
На захтев учесника на тржишту Комисија испитује појединачни споразум учесника на тржишту, одлуку, пословну праксу, односно други акт или радњу, ради оцене усклађености са правилима о забрани повреде конкуренције.
Комисија одлучује на основу података и доказа достављених у захтеву, као и других података којима располаже у време одлучивања по захтеву, без спровођења испитног поступка, сходном применом правила о скраћеном поступку.
Ако оцени да нема разлога за примену забране рестриктивних споразума, односно забране злоупотребе доминантног положаја, Комисија доноси решење којим се утврђује непримењивање забране повреде правила конкуренције (у даљем тексту: негативно одобрење). У супротном, Комисија покреће поступак испитивања повреде конкуренције по службеној дужности, у складу са чланом 81. овог закона. 

На поступак по захтеву из става 1. овог члана сходно се примењују правила појединачног изузећа споразума.

Влада ближе прописује садржину захтева из става 1. овог члана.  
4. Поступак испитивања повреде конкуренције

Иницијатива за испитивање повреде конкуренције

Члан 77. 
Иницијативу за покретање поступка испитивања повреде конкуренције може поднети свако правно или физичко лице, органи државне управе, локалне самоуправе и територијалне аутономије, организација којој су поверена јавна овлашћења, облик удруживања учесника на тржишту, удружење потрошача, учесници на тржишту и остали субјекти који имају сазнања о актима и радњама којима се спречава, нарушава или ограничава конкуренција на тржишту Републике Србије.

Иницијатива се подноси писаним поднеском, а изузетно може поднети и усмено изјавом датом на записник у службеним просторијама Комисије.
Члан 78. 
Иницијативом из члана 77. овог закона сматраће се сваки понесак који садржи:
1) назив и седиште подносиоца иницијативе, односно име, презиме и пребивалиште, ако је подносилац иницијативе физичко лице;
2) податке на основу којих се може недвосмислено и јасно одредити против кога се подноси иницијатива;

3) опис радње, чињеничног стања или праксе која представља разлог подношења иницијативе, односно којом је извршена повреда конкуренције;  
4) исправе, документе и друге доказе којима подносилац иницијативе располаже, а којима се поткрепљују наводи из тачке 3) овог става;
5) изјашњење подносиоца о евентуалном постојању и локацији других доказа којима подносилац иницијативе не располаже. 

Анонимни поднесци, без обзира на њихов садржај, неће се сматрати иницијативом у смислу става 1. овог члана, а Комисија их може користити као извор информација и података на основу којих спроводи активности по сопственој иницијативи.
Иницијатива може садржати и друге податке којима располаже подносилац иницијативе, а који могу бити релевантни за даље поступање Комисије, као што су: основне податке о тржишту на коме је дошло до наводне повреде конкуренције, податке о учесницима на релевантном тржишту и њиховим тржишним уделима, податке о постојању споразума и категорија споразума, а нарочито оних који се сматарају рестриктивним у смислу примене овог закона, опис уобичајене комерцијалне праксе на релевантном тржишту и томе слично.
Ако иницијатива из става 1. овог члана садржи податке које подносилац сматра пословном тајном или друге врсте података које жели да заштити, обавезан је да то посебно назначи и образложи у самом поднеску уз навођење правног основа.                  

Поступање Комисије и обавештење о исходу иницијативе

Члан 79. 
Комисија може, уколико оцени да је на тај начин потребно допунити саму иницијативу,  затражити од подносиоца додатне информације, податке или документа којима евентуално располаже.
Комисија о исходу иницијативе обавештава подносиоца најкасније у року од 90 радних дана од дана пријема иницијативе.
Обавештењем из става 2. овог члана Комисија се изјашњава у погледу основаности иницијативе, саопштава своју одлуку о евентуалном покретању поступка или разлоге због којих поступак испитивања повреде конкуренције неће или не може бити покренут у складу са овим законом.
Подносилац иницијативе на свој захтев може бити обавештен и о исходу поступка који поводом његове иницијативе покренут.
Анализа услова конкуренције
Члан 80. 
На основу иницијатива, и података до којих је сама дошла, Комисија може спровести анализу  услова конкуренције на појединачним тржиштима када је потребно испитати да ли постоје услови за покретање поступка испитивања повреде конкуренције, односно спроведене, а непријављене концентрације. 
О спровођењу анализе из става 1. овог члана одлуку доноси Генерални секретар.
У спровођењу анализе овлашћено службено лица може:

1) прикупљати податке, обавештења, документа и узимати изјаве од правних и физичких лица, подносиоца иницијативе, учесника на тржишту, њихових облика удруживања, удружења потрошача, органа државне управе, локалне самоуправе и територијалне аутономије, организација којима су поверена јавна овлашћења и других правних субјеката који располажу подацима и одређеним сазнањима која су од значаја за испитивање и утврђивање стања на релевантном тржишту;
2) прикупљати податке, обавештења, документа и узимати изјаве од субјеката из тачке 1) овог става, за које претпостави да указују или могу указати на постојање наводне повреде конкуренције;
Поступајући у складу са ставом 2. тач. 1) и 2) овог члана, овлашћено службено лице упућује захтев за достављање информација, података и докумената и одређује рок за поступање по том захтеву.
У случају непоступања или делимичног поступања по захтеву из става 3. овог члана,  овлашћено службено лице може донети закључак којим се налаже достава тражених података и докумената у разумном року, под претњом одређивања периодичног пенала прописаног овим законом.
У току спровођења анализе, у погледу права лица која су предмет анализе, сходно се примењују одредбе овог закона којима се уређује испитни поступак осим у делу који се односи на право увида у списе предмета.
Покретање поступка по службеној дужности

Члан 81. 
Поступак испитивања повреде конкуренције покреће се по службеној дужности, када се на основу достављених иницијатива, анализе услова конкуренције, секторских анализа и других података, основано претпостави постојање повреде конкуренције.

Председник Комисије доноси закључак о покретању поступка, који нарочито садржи правни основ и разлоге за покретање поступка, учеснике на тржишту против којих се поступак покреће, опис радњи или аката за које се основано претпоставља  да представљају повреду конкуренције, као и позив свим лицима која располажу подацима, исправама или другим релевантним информацијама које могу допринети правилном и потпуном утврђивању одлучних чињеница у поступку, да их доставе Комисији. 
Закључак о покретању поступка објављује се на начин прописан овим законом.
Против закључка о покретању поступка није дозвољена жалба, нити се може покренути управни спор. 
Закључак о покретању поступка може се побијати тужбом против коначног решења Комисије.
Испитни поступак

Члан 82. 
У испитном поступку се предузимају потребне доказне радње у циљу потпуног и правилног утврђивања чињеничног стања, узимају се изјаве странака, сведока, обавља се вештачење, прибављају се подаци, исправе и ствари, врши увиђај, ненајављени увиђај и одржава усмена расправа. 

Испитни поступак спроводи овлашћено службено лице из састава Стручне службе, које одређује генерални секретар, на предлог руководиоца сектора. 
За вештака у поступку пред Комисијом одређују се лица или установе из регистра судских вештака односно из регистра правних лица која обављају послове вештачења. 
Снимање извођења доказних  радњи

Члан 83. 
Поједине доказне радње у испитном поступку могу се, у целини или делимично, снимити употребом техничке опреме Комисије, а спровођење увиђаја и ненајављеног увиђаја може се додатно документовати употребом техничке опреме ради израде видео или фото документације о спроведеној радњи.

Одлуку о снимању, односно изради видео или фото документације у смислу става 1. овог члана, доноси овлашћено службено лице које спроводи доказну радњу.

Одлуку из става 2. овог члана овлашћено службено лице доноси у виду закључка који се уноси у записник о спровођењу доказне радње.

Снимак извођења доказне радње и фото документација се прилажу уз записник о извођењу радње, а на захтев странке у поступку, односно трећег лица које је учествовало у извођењу радње Комисија ће обезбедити копију снимка у најкраћем року. 
Доказивање чињеница
Члан 84. 
Чињенице које су од значаја за поступање у управној ствари утврђују се доказима. 

Не доказују се опште познате чињенице. 

Не доказују се чињенице чије постојање закон претпоставља. Дозвољено је доказивати да оне не постоје, ако законом другачије није одређено.

Коначна одлука у поступцима који се воде пред Комисијом може бити донета на основу чињеница које се доказима само посредно утврђују (чињенице које су учињене вероватним).

Овлашћено службено лице из члана 82. став 2. овог закона је независно приликом одлучивања о томе које доказне радње ће предузети у поступку.

Овлашћено службено лице самостално утврђује чињенично стање на основу којег примењује закон. 
Право и обавеза странке у поступку

Члан 85. 
Странка у поступку испитивања повреде конкуренције има право да се изјашњава о чињеницама или околностима које су предмет утврђивања у испитном поступку, да предлаже извођење доказа или доставља доказе, као и да се изјашњава на обавештења која јој Комисија упути у току испитног поступка.
Комисија закључком налаже странци у поступку доставу информација, података и докумената који су од значаја за поступак, а она је дужна да поступи по закључцима овлашћеног службеног лица. 
Странка у поступку није дужна да се изјашњава о наводима, чињеницама и документима, уколико оцени да би такво изјашњавање довело до признавања повреде која је предмет поступка. 

За непоступање по налогу овлашћеног службеног лица из става 2. овог члана може се одредити периодични пенал у складу са овим законом.
Прибављање и обавеза достављања података у испитном поступку
Члан 86.
Ако се основано претпостави да се тражени подаци, ствари или исправе налазе код трећих лица, Комисија ће захтевом тражити њихову доставу, однонсо омогућавање увида.

Лица којима је достављен захтев из става 1. овог члана дужна су да доставе, односно ставе на увид податке, исправе и ствари које су предмет захтева, осим у случајевима предвиђеним законом.

Захтев из става 1. овог члана и закључак из члана 85. овог члана мора садржати правни основ, предмет и сврху, образложење, рок за поступање, упутство о начину на који се може затражити заштита података који се достављају, као и упозорење да у случају непоступања, или поступања супротно налогу, Комисија може одредити периодични пенал у складу са овим законом.  
Привилегована комуникација

Члан 87.
Привилегована комуникација је директна комуникација између странке против које се води поступак и њеног пуномоћника, односно адвоката или другог стручног помагача који није запослен код странке.

Привилеговану комуникацију из става 1. овог члана представља комуникацију која се непосредно односи на предмет поступка, а нарочито:  

1) писана комуникација настала пре и након покретања поступка;
2) коментари, мишљења и упутства пуномоћника;
3) документа странке у поступку намењена пуномоћнику, а у којима се налази јасан захтев за правним мишљењем, опис чињеница и околности од значаја за разумевање предмета поступка.  
Странка је дужана да приликом спровођења радњи у испитном поступку укаже овлашћеном службеном лицу да одређени документ представља привилеговану комуникацију и да своје наводе образложи и ваљано аргументује. 

У случају сумње у наводе странке да документ представља привилеговану документацију, односно у случају сумње на злоупотребу права на заштиту привилеговане документације, овлашћено службено лице може извршити увид у документацију у мери која је потребна да се оцени оправданост навода учесника на тржишту.

Уколико овлашћено службено лице не прихвати у целости аргументе странке, односно ако странка у поступку одбија да дозволи увид у документацију, дужна је да копију документа из става 2. овог члана преда у омоту који онемогућава увид у садржај документа овлашћеном службеном лицу, које о томе издаје потврду.  

Овлашћено службено лице ће документ или фотокопију документа доставити председнику Комисије са захтевом за утврђивање природе комуникације.

У случају из става 6. овог члана  председник Комисије закључком одлучује у року од 7 дана од дана пријема захтева овлашћеног лица, да ли документ представља привилеговану комуникацију у смислу овог закона, а одлука се без одлагања доставља и странци у поступку.

Против одлуке из става 7. овог члана допуштена је жалба Савету Комисије у року од 7 дана од дана пријема закључка. 

Привилегована комуникација не може бити употребљена у поступку утврђивања повреде конкуренције нити подаци садржани у привилегованој документацији могу бити основ за коначну одлуку Комисије у том поступку.

Одредбе овог члана сходно се примењују и на директну комуникацију учесника на тржишту код кога се спроводи увиђај и његовог пуномоћника, који није по било ком основу запослен код учесника на тржишту, а односи се  на предмет увиђаја.
Саслушање странке
Члан 88. 
Странка се саслушава усмено и има право да се при саслушању користи својим белешкама.
У својству странке може се саслушати  законски заступник странке, односно друго запослено лице које законски заступник овласти за саслушање посебним овлашћењем.

Приликом саслушања странке, којем може присуствовати пуномоћник, странци ће се омогућити да се у неометаном излагању изјасни о свим околностима у вези са повредом конкуренције због које је покренут поступак и да изнесе све чињенице које јој служе за одбрану.
Кад странка заврши свој исказ, овлашћено службено лице поставиће јој се питања која морају бити јасна, одређена и разумљива, не смеју садржати обману, и не смеју представљати навођење на одговор.

Ако се каснији искази странке разликују од ранијих, овлашћено службено лице је може позвати да изнесе разлоге зашто је дала различите исказе.

  Изјаве сведока

       Члан  89.
У току поступка овлашћено службено лице може позвати сведока да без присуства странке да изјаву о чињеницама које су му познате у вези предмета поступка.
Увиђај

Члан 90.

Увиђај се спроводи на основу закључка који садржи правни основ, разлоге за спровођење увиђаја, означење докумената, односно података у које ће бити извршен увид, место и време спровођења увиђаја, податке о овлашћеним лицима која ће спровести увиђај, одлуку о трошковима спровођења увиђаја уколико их сноси странка у поступку, односно други учесник на тржишту код кога се увиђај спроводи, а по потреби и друге елементе.
Овлашћено службено лице које спроводи увиђај може од странке у поступку или другог учесника на тржишту захтевати увид у документацију и податке који су наведени у закључку о спровођењу увиђаја, а може извршити увид и у другу документацију и податке које странка у поступку или други учесник на тржишту сам стави на увид, што се констатује у записнику о спровођењу увиђаја.

Овлашћено службено лице не сме дозволити да се увиђај злоупотреби и да дође до повреде пословно осетљивих података, пословне тајне и привилеговане комуникације странке, односно другог учесника на тржишту. 

Трошкови спровођења увиђаја спадају у редовне трошкове поступка осим уколико је увиђај одређен због непоступања странке у поступку, односно другог учесника на тржишту, по захтеву или налогу овлашћеног службеног лица за доставу докумената и података, у ком случају трошкове сноси странка, односно други учесник на тржишту.

Учесник на тржишту код ког се врши увиђај, односно друга лица, дужни су да омогуће неометано спровођење увиђаја.

Привремене мере
Члан 91. 
Ако постоји опасност од наступања ненадокнадиве штете за лица на која се непосредно односе радње или акти који су предмет покренутог поступка испитивања повреде конкуренције, Комисија може закључком да наложи привремени престанак вршења одређених радњи или примене акта, односно обавезу предузимања радњи којима се спречавају или отклањају њихове штетне последице (привремене мере). 

Привремене мере из става 1. овог члана могу трајати најдуже до доношења решења у том поступку.

Закључак из става 1. овог члана доноси председник Комисије, против кога је дозвољена  посебна жалба Савету у року од 15 дана од дана обавештења странке о закључку.

Жалба из става 3. овог члана не одлаже извршење закључка о привременим мерама.

Савет одлучује решењем о жалби из става 3. овог члана у року од 15 дана од дана када му је жалба прослеђена на одлучивање.

Против решења Савета није допуштено покретање управног спора, али се може оспоравати тужбом у управном спору против коначне одлуке у конкретној управној ствари.

За непоступање или поступање супротно закључку којим се одређују привремене мере, Комисија може одредити меру заштите конкуренције прописану овим законом.
Ненајављени увиђај (обезбеђење доказа)

Члан 92. 
Ако се у току испитног поступка, основано сумња да постоји опасност уклањања или измене доказа који се налазе код учесника на тржишту, странке у поступку или трећег лица, а који указују на постојање или доказују повреду конкуренције и учеснике у повреди, може се одредити спровођење ненајављеног увиђаја. 
Ненајављени увиђај спроводи се изненадном контролом просторија, односно података, исправа и ствари које се налазе на том месту, о чему се обавештава странка, односно непосредни држалац простора и ствари у тренутку спровођења увиђаја и на лицу места. 

О спровођењу ненајављеног увиђаја председник Комисије доноси закључак који садржи правни основ, назив и седиште странке у поступку, место, време и разлог спровођења ненајављеног увиђаја, имена и бројеве службених легитимација овлашћених и других службених лица која спроводе увиђај, као и упозорење на последице евентуалног спречавања или ометања спровођења увиђаја. 

Службено лице које спроводи ненајављени увиђај везано је обимом овлашћења садржаним у закључку.   
Улазак у просторије

Члан 93. 
Службена лица овлашћена закључком из члана 92. става 3. овог закона, дужна су да учеснику на тржишту, односно странци у поступку, покажу своју службену легитимацију и уруче закључак о спровођењу ненајављеног увиђаја, и закључак о покретању поступка испитивања повреде конкуренције.

Закључак из става 1. овог члана уручује се законском заступнику учесника на тржишту, односно странке у поступку, а ако то није могуће лицу које га замењује, односно запосленом који се затекне у просторијама у којима се спроводи увиђај. 
Ако лице из става 2. овог члана одбије да прими закључке, сматраће се да је уручење уредно извршено, што ће се констатовати у записнику о спровођењу ненајављеног увиђаја.

Ако се због противљења странке, или трећег лица  не може спровести увиђај, овлашћена службена лица затражиће помоћ полиције ради омогућавања уласка у просторије и обезбеђења спровођења увиђаја. 
Ако је потребно спровести ненајављени увиђај увиђај у стану или другој просторији која има исту, сличну или повезану намену, а власник, односно држалац се томе успротиви, Комисија ће без одлагања писмено затражити издавање одговарајуће судске наредбе.
Судску наредбу доноси суд надлежан за одлучивање по тужби против решења Комисије по правилима парничног поступка за обезбеђење доказа.
Држалац стана и друге просторије има право да сам или преко свог пуномоћника и уз још два пунолетна сведока присуствује увиђају. 

Ако држалац стана или његов пуномоћник нису присутни, увиђај је допуштен у присуству два пунолетна сведока.
Овлашћења код спровођења ненајављеног увиђаја

Члан 94. 
Овлашћено службено лице које спроводи ненајављени увиђај може: 

1) ући и прегледати пословне просторије, возила, земљиште и друге просторије у седишту учесника на тржишту, односно странке у поступку и осталим местима где обавља пословне и друге активности; 
2) извршити проверу документације без обзира на носач записа на којем се она налази и сваке врсте комуникације без обзира на средство комуникације, а које су у вези са предметом ненајављеног увиђаја;
3) копирати или скенирати пословну и другу документацију на месту спровођења ненајављеног увиђаја;
4) привремено одузети пословну и другу документацију када због техничких разлога није могуће копирати или скенирати такву документацију, а  најдуже онолико колико је потребно да се направе копије те документације;
5) запечатити пословне просторије и пословна документа за време које је потребно  да се спроведе увиђај, а најдуже 72 часа; 
6) узимати од заступника учесника на тржишту, односно странке у поступку, или њених запослених  изјаве, о чињеницама које су предмет и које су у вези са сврхом споровођења ненајављеног увиђаја, или изузетно овлашћено службено лице може оставити додатни рок за изјашњење, а ако је неопходна писана изјава, овлашћено лице мора одредити датум до којег таква изјава мора бити достављена Комисији;
7) обављати остале радње у складу са циљевима ненајављеног увиђаја. 

Овлашћена службена лица ће обавестити учесника на тржишту, односно странку у поступку о праву да ненајављеном увиђају присуствује и њен пуномоћник, и на њен захтев омогућиће присуство пуномоћника, односно његово накнадно укључење, осим ако је тај захтев усмерен на одуговлачење или отежавање поступка, али неће прекидати спровођење увиђаја.
Привремено одузимање исправа и ствари

Члан 95. 
Ако се приликом увиђаја пронађу исправе, ствари, односно ствари које садрже податке или друге ствари од значаја за одлучивање у поступку, може се одредити њихово привремено одузимање до утврђивања свих релевантних података и чињеница које те исправе, односно ствари садрже, а најдуже до краја поступка.
Закључак о привременом одузимању исправа, односно ствари, као и њиховом враћању, доноси службено лице које спроводи увиђај или ненајављени увиђај, односно које спроводи поступак.
Лицу којем су привремено одузете исправе, односно ствари, издаје се о томе посебна потврда на лицу места.
Трошкови одузимања и чувања исправа, односно ствари, као и евентуална штета због њиховог оштећења, спадају у редовне трошкове поступка.
Право увида у списе и право обавештавања о поступку

Члан 96. 
Странка у поступку испитивања повреде конкуренције има право да, након пријема обавештења из члана 97. овог закона, разгледа списе предмета и да о свом трошку копира поједине делове списа. 

Не могу се разгледати и копирати записник о већању и гласању, службене белешке и нацрти решења, списи означени као поверљиви, као ни заштићени подаци из члана 53. овог закона. 

Лица која су подносиоци иницијативе за испитивање повреде конкуренције, даваоци информација и остала лица која учине вероватним свој правни интерес за праћење поступка, имају право да буду обавештавани о току поступка.

Председник Комисије посебном одлуком утврђује обавезне елементе које садржи обавештење о току поступка из става 3. овог члана.
 Обавештење о утврђеним чињеницама

Члан 97. 

У испитном поступку овлашћено службено лице ће, пре подношења предлога Савету из члана 100. овог закона, обавести странку о битним чињеницама, доказима и осталим елементима на којима ће засновати решење и позвати је да се изјасни у року који не може бити краћи од 15 дан од дана када је странка примила обавештење.
Обавештење из става 1. овог члана нарочито садржи утврђене чињенице и околности, као и став овлашћеног службеног лица у погледу предмета поступка и потребе за одређивањем управних мера у складу са овим законом.
Изјашњење странке на обавештење о утврђеним чињеницама

Члан 98. 

У изјашњењу на обавештење из члана 97. овог закона странка може изнети примедбе на ток поступка, на начин и садржину изведених доказа, оспорити доказе, наводе, анализе, ставове и оцене изнете у обавештењу, оспорити правни основ и постојање повреде конкуренције, као и предлоге за извођење додатних доказа, саслушање сведока или друге испитне радње, односно доставити доказе, ако сматра да би то допринело правилном и потпуном утврђивању чињеничног стања. 

У изјашњењу странка може затражити да се пре доношења коначне одлуке у управној ствари одржи саслушање пред Саветом.
Усмена расправа
Члан 99. 
Овлашћено службено лице може закључком, по службеној дужности или на предлог странке, након изјашњења странке да закаже усмену расправу када оцени да је то корисно за правилно и потпуно утврђивање чињеничног стања и ако се одржавањем расправе доприноси економичности испитног поступка. 
Усмена расправа се обавезно одржава кад су у току поступка узете изјаве сведока, односно кад је  ангажован вештак.
Усмена расправа одржава се у седишту Комисије без присуства јавности.
Овлашћено службено лице доноси решење о новчаној казни за непримерено понашање на усменој расправи.

О жалби на решење одлучује председник Комисије у року од 15 радних дана, од дана пријема жалбе.
Преузимање обавеза

Члан 100. 

Захтев за покретање поступка за преузимања обавеза може поднети странка ако је спремна добровољно да преузме обавезе ради отклањања могућих повреда конкуренције.           


Захтев се може поднети најкасније до пријема обавештења о утврђеним чињеницама из члана 97. овог закона.
Ако не одбије захтев, Комисија позива странку да у року не дужем 30 дана достави предлог обавеза са условима и роковима за њихово извршење.

Комисија није у обавези да прихвати предлог обавеза  и може га одбити у сваком тренутку.

Ако Комисија оцени да је вероватно да ће се на основу предложених обавеза остварити циљ мере отклањања повреде конкуренције и отклонити последице радње због које се води поступак објавиће на својој интернет страници обавештење о подношењу предлога. 

Обавештење садржи сажети опис предлога и битних елемената предмета и позив свим заинтересованим странама да доставе писане примедбе, ставове и мишљења у року од 20 дана од дана објаве овог обавештења.  

О примедбама, ставовима и мишљењима  упознаје се странка, да би се изјаснила.

Савет доноси закључак о прекиду поступка којим се одређују мере на основу предлога странке, рок за извршење мера и рок за доставу доказа о извршењу мера.

Поступак ће се наставити, у року не дужем од три године од дана доношења закључка из став 8. овог члана, ако:

1) наступе битне промене околности на којима се заснива закључак о прекиду поступка;
2) странка не испуни обавезе из мере у року одређеном за испуњење, односно не достави одговарајуће доказе о томе;
3) Комисија установи да је закључак о прекиду поступка донет на основу нетачних, неистинитих, некомплетних или обмањујућих података које је доставила странка.

О поступању странке по закључку о прекиду поступка Комисија води рачуна по службеној дужности.

Поступак поравнања
Члан 101.
У поступку испитивања рестриктивних споразума, Комисија може донети одлуку на основу поравнања са странкама у поступку, којом се утврђује постојање повреде и одређују мере заштите конкуренције.

Предлог за покретање поступка поравнања из става 1. овог члана, странка може да достави најкасније у року остављеном за изјашњење на обавештење о битним чињеницама из члана 97. овог закона.
Председник Комисије доноси закључак о покретању поступка поравнања, којим се одређује рок од једног до три месеца од доношења закључка за постизање споразума, ако оцени вероватним могућност постизања поравнања.

Током поступка поравнања, на основу усклађених навода о одговорности странака за повреду конкуренције, Комисија доноси ново обавештење из члана 97. овог закона, којим одређује оквирне услове мере за заштиту конкуренције, на које странке имају рок од 8 дана за изјашњење.

Ако све странке у поступку прихвате обавештење из става 4. овог члана, Савет доноси решење о повреди конкуренције и одређивању мере заштите конкуренције односно мере понашања, у складу са њим.

Ако донесе одлуку у складу са ставом 5. овог члана, Комисија ће умањити висину новчаног износа мере заштите конкуренције за 30% у односу на висину која би била одмерена према истом чињеничном стању без спровођења поравнања.

Ако једна или више странка не прихвате обавештење из става 4. овог члана у прописаном року, или ако се током поступка поравнања изјасне да одустају, односно иступају из њега, поступак испитивања повреде конкуренције се наставља према стању у време доношења закључка из става 3. овог члана, без доношења посебног закључка о томе и без могућности поновног подношења захтева за поравнање до окончања поступка. 

Ако се поступак настави на начин из става 6. овог члана, сва прихватања одговорности и наводи странака дати у циљу постизања поравнања, не могу бити коришћени против странке у даљем поступку, и сматрају се повученим без дејства.

Ако једна или више странка одустане или иступи из поступка поравнања, пре његовог постизања, без одговорности других странака у истом поступку, Комисија може спремност и сарадњу осталих странака које су биле савесне у намери закључења поравнања, да цени као посебан разлог за умањење висине износа који се плаћа на основу мере заштите конкуренције.

Споразум о поравнању не искључује примену ослобађања од мере заштите конкуренције из члана 113. овог закона.

Влада на предлог Комисије, ближе уређује садржину предлога, критеријуме и услове за поравнање, као и начин одређивања умањења висине новчаног износа мере заштите конкуренције. 
Предлог одлуке 
Члан 102. 
Овлашћено службено лице које спроводи испитни поступак након анализе и оцене свих доказа и извођења доказних радњи доставља Савету информацију о спроведеном испитном поступку која садржи и предлог за доношење одлуке о предметној управној ствари. 
Савету се на одлучивање доставља и информација са предлогом за преузимање обавеза из члана 100. овог закона, односно са предлогом за поравнање из члана 102. овог закона. 
Одлучивање Савета
                                                               Члан 103. 
Савет доноси одлуку на начин предвиђен овим законом и пословником о раду.

Савет по добијању информације из члана 102. овог закона, одређује известиоца, који може предложити одржавање саслушања пред Саветом на захтев странака, овлашћеног службеног лица или када сматра да је неопходно.


 Известилац из става 2. овог члана, након доношења одлуке Савета о управној ствари из става 1. израђује писани налог за израду одлуке стручној служби који садржи:

1) одлуку о управној ствари; 
2) образложење одлуке;
3) управне мере, као и критеријуме за одређивање висине мере заштите конкуренције. 

Саслушање пред Саветом
Члан 104.
Савет може, када оцени да постоје оправдани разлози на предлог известиоца из члана 103. став 2. закључком одредити одржавање саслушања у којем ће саслушати странку и овлашћено службено лице  у поступку.  
На саслушању пред Саветом позивају се законски заступник и пуномоћник странке, а поред чланова Савета присуствује и овлашћено службено лице у поступку.
Саслушање пред Саветом се одржава у седишту Комисије, без присуства јавности.

Закључак о одређивању саслушања доставља се странкама најмање петнаест дана пре дана одређеног за саслушање.
Саслушање ће се одржати и у одсуству уредно позваних странака у поступку и ново саслушање се неће заказивати.

На саслушању пред Саветом не изводе се докази, не саслушавају се сведоци нити вештаци.

Савету се најпре обраћа овлашћено службено лице, а затим  странка или њен пуномоћник. 
Странке у поступку и овлашћено службено лице које је спроводило испитни поступак не могу међусобно постављати питања.

5. СЕКТОРСКЕ АНАЛИЗЕ

Члан 105.
Комисија може по сопственој иницијативи или на иницијативу Владе Републике Србије, анализирати стање конкуренције у одређеној грани привреде или одређене категорије споразума у различитим гранама привреде (у даљем тексту: секторске анализе), нарочито када кретање цена или друге околности указују на могућност ограничавања, нарушавања или спречавања конкуренције . 
Одлуку о спровођењу секторске анализе, доноси Савет.
У циљу спровођења секторских анализа у смислу става 1. овог члана, Комисија може захтевати од учесника на тржишту да доставе све неопходне податке или документа и може спроводити сва неопходна истраживања. 

Комисија за потребе спровођења секторских анализа може користити податке који су  достављени у другим поступцима из њене надлежности. 

Комисија је дужна да објави извешај о спроведеној секторској анализи на погодан начин, нарочито на својој интернет страни и може позвати учеснике на тржишту да дају своје коментаре на извештај. 
У погледу овлашћења Комисије, права и обавеза учесника на тржишту, у поступку спровођења секторске анализе сходно се примењују одредбе о анализи услова конкуренције из члана 80. овог закона.
Када Комисија на основу информација, података и докумената прибављених у спровођењу секторске анализе, основано претпостави постојање повреде конкуренције, може покренути поступак испитивања повреде конкуренције по службеној дужности.  
VI. УПРАВНЕ МЕРЕ 

Управне мере које изриче Комисија

Члан 106.
Када Комисија утврди постојање повреде конкуренције или другу повреду овог закона, одредиће меру заштите конкуренције, меру отклањања повреде конкуренције или другу управну меру у складу са овим законом.
Када Комисија, у складу са ставом 1. овог члана, одреди меру заштите конкуренције, може одредити и меру отклањања повреде конкуренције, односно меру деконцентрације.

Мере отклањања повреде конкуренције

Члан 107.
Решењем којим се утврђује повреда конкуренције, закључком којим се прекида поступак испитивања повреде конкуренције, Комисија може да одреди мере које имају за циљ отклањање утврђене повреде конкуренције, односно спречавање могућности настанка исте или сличне повреде, давањем налога за предузимање одређеног понашања или забране одређеног понашања (мере понашања). 

Мере из става 1. овог члана морају бити сразмерне тежини утврђене повреде конкуренције и у непосредној вези за актима или радњама које су изазвале повреду. 

Ако се утврди значајна опасност од понављања исте или сличне повреде као непосредне последице саме структуре учесника на тржишту, Комисија може да одреди меру која би имала за циљ промену у тој структури ради отклањања такве опасности, односно успостављање структуре која је постојала пре наступања утврђене повреде (структурне мере). 

Структурна мера одређује се само ако нема могућности за одређивање једнако или приближно делотворне мере понашања или ако би одређивање мере понашања представљало већи терет за учесника на тржишту него конкретна структурна мера, односно ако раније изречена мера понашања поводом исте повреде конкуренције није спроведена у целини. 

Структурном мером може се одредити обавеза развргавања настале структуре учесника на тржишту, нарочито путем продаје појединих његових делова или имовине другим лицима која нису повезана са учесником на тржишту. 
Одредбе овог члана сходно се примењују и у поступцима испитивања концентрације.  Влада, на предлог Комисије, ближе прописује услове за одређивање мера отклањања повреде конкуренције из ст. 1. и 3. овог члана. 
Мера деконцентрације

Члан 108. 
Ако Комисија утврди да је спроведена концентрација за коју није издато одобрење у складу са овим законом, или нису извршени услови и обавезе у случају да је концентрација условно одобрена, може донети решење којим ће учесницима у концентрацији изрећи мере потребне за успостављање или очување конкуренције на релевантном тржишту (мере деконцентрације), и то наложити учесницима да изврше поделу привредног друштва, отуђе акције или уделе, раскину уговор, односно изврше било коју меру из члана 107. или другу радњу. 
Решење из става 1. овог члана нарочито садржи рок, посебне услове, као и начин контроле испуњења датог налога.
Мере заштите конкуренције
Члан 109. 
Учеснику на тржишту, односно облику удруживања учесника на тржишту, Комисија  ће одредити меру заштите конкуренције у облику обавезе плаћања новчаног износа у висини највише 10% од његовог укупног годишњег прихода, односно укупног годишњег прихода учесника у концентрацији, оствареног на територији Републике Србије у обрачунској години која претходи години у којој је покренут поступак и обрачунатог у складу са чланом 7. овог закона ако:

1) закључи, на други начин учествује или спроводи рестриктивни споразум из члана  29. који не испуњава услове за изузеће из чл. 30, 31. или 34. овог закона;
2) злоупотреби доминантан положај (члан 36.);
3) спроведе концентрацију за коју није издато одобрење и која не испуњава услове за безусловно одобрење (члан 37);

4) спроведе условно одобрену концентрацију без извршења одређених услова (члан 67);
5) поступи супротно или не поступи по закључку о привременим мерама (члан 91. став 7);
6) не изврши, односно не спроведе меру деконцентрације у смислу чл. 115. овог закона.
Учеснику на тржишту, односно облику удруживања учесника на тржишту, Комисија ће одредити меру заштите конкуренције у облику обавезе плаћања новчаног износа у висини највише 1% од његовог укупног годишњег прихода, односно укупног годишњег прихода учесника у концентрацији оствареног на територији Републике Србије у обрачунској години која претходи години у којој је покренут поступак и обрачунатог у складу са чланом  7. овог закона ако:

1) супротно обавези прекида из члана 44. став 1. без одобрења Комисије настави са спровођењем пријављене концентрације;
2) не дозвољава, противи се или на други начин спречава улазак у просторије приликом спровођења увиђаја или ненајављеног увиђаја (чл. 90 и 93.);
3) изврши посебне услове уз неоправдано прекорачење рокова одређених решењем из чл. 43. и 67.
Члан 110. 
Учеснику на тржишту који спроведе концентрацију за коју није издато одобрење и за коју се утврди да испуњава услове за безусловно одобрење у складу са чланом 40. овог закона, Комисија може одредити меру заштите конкуренције у облику обавезе плаћања новчаног износа до 1% од укупног прихода учесника у концентрацији оствареног у години која претходи години у којој је покренут поступак, али не мање од двоструког износа накнаде за издавање решења прописане у складу са чланом 26. став 3. у поступку који би био спроведен да је пријава поднета у року из члана 58. став 1. овог закона

.

Периодични пенал 
Члан 111. 
Комисија може, учеснику на тржишту одредити меру периодичног пенала у износу од 200 евра до 5.000 евра за сваки дан понашања супротно налогу Комисије, односно непоступања по том налогу, ако:
1) не поступи по налогу из закључка службеног лица из чл. 61, 80, 85. и 86;
2) неблаговремено извршава обавезе наложене закључком из члана 100;
Износ мере периодичног пенала не може бити већи од 3% од у укупног годишњег прихода оствареног на територији Републике Србије у обрачунској години у години која претходи години у којој је покренут поступак, обрачунат у складу са чланом 8. овог закона. 
Мера из става 1. овог члана може се одредити и у случају када пријава концентрације није поднета у року из члана 58. став 1. овог закона, за сваки дан прекорачења рока.  
Критеријуми за одређивање мере заштите конкуренције
Члан 112. 
Највиши износ мере заштите конкуренције која се може одредити на основу овог закона, не може бити већи од 10% од укупног годишњег прихода обрачунатог у складу са чланом 8. овог закона. 
 Када Комисија странци у поступку одређује меру заштите конкуренције, узима у обзир тежину повреде и време трајања повреде, све олакшавајуће и отежавајуће околности, а примењује двостепену методологију израчунавања новчаног износа мере заштите конкуренције, утврђујући прво основни износ мере који се потом смањује или повећава у зависности од утврђених олакшавајућих, отежавајућих и/или других околности од значаја и утицаја на износ мере. Решење мора да садржи образложење начина обрачуна изречене мере заштите конкуренције.
Када Комисија одређује меру заштите конкуренције за спроведену а не пријављену концентрацију која није могла бити безусловно одобрена, узима у обзир природу, време трајања и тежину повреде која се огледа у њеним ефектима на релевантно тржиште и на тржишта која су усходно и/или нисходно повезана са њим.
Основни износ мере заштите конкуренције не може бити већи од 30% релевантног прихода обрачунатог у складу са чланом 8. овог закона.
 Олакшавајућим околностима из става 2. овог члана сматрају се нарочито:

1) достављање доказа о прекиду радње повреде конкуренције, непосредно по сазнању учесника на тржишту о покретању поступка од стране Комисије;
2) достављање доказа о повреди овог закона као последици нехата учесника на тржишту;
3) достављање доказа да учесник на тржишту, иако учесник забрањеног споразума није примењивао тај споразум, односно да је на релевантном тржишту, упркос постојању споразума, поступао у складу са прописима о заштити конкуренције;
4) сарадња учесника на тржишту са Комисијом на начин и у обиму који превазилази обавезе учесника на тржишту за ослобађање или смањење обавезе мере заштите конкуренције из чл. 113. и 114. овог закона;
5) акти или радње учесника на тржишту који су представљали поступање у складу са посебним прописима, под условом да учесник на тржишту није имао могућност самосталног деловања у погледу тог поступања.
Отежавајућим околностима из става 2. овог члана сматрају се нарочито:

1) понављање истог или сличног поступања којима се крше одредбе овог закона, при чему ће се основни износ мере заштите конкуренције повећати до 100% за сваки утврђени случај поновљене повреде;

2) одбијање сарадње учесника на тржишту са Комисијом или ометање Комисије током спровођења поступка;

3) улога иницијатора или подстрекача на повреду конкуренције или другу повреду овог закона, односно све радње предузете у циљу обезбеђивања учествовања других учесника на тржишту у повреди.

Изузетно од одредбе става 4. овог члана, Комисија може додатно смањити износ мере заштите конкуренције ако се ради о учеснику на тржишту који је у тешкој финансијској ситуацији, а поднео је релевантне доказе да би изрицање мере заштите конкуренције, у износу како је то прописано овим законом, довело до губитка значајног дела његове имовине, престанка пословања и изласка са тржишта.
У случају из става 6. овог члана Комисија може учеснику на тржишту изрећи симболичну меру заштите конкуренције, као и у другим случајевима у којима је утврђено да нарушавање конкуренције на тржишту није имало негативан ефекат на тржишту, уз обавезу да разлоге за такву одлуку посебно образложи.
Влада, на предлог Комисије, ближе прописује критеријуме за одређивање тежине повреде и начин израчунавања висине износа мере заштите конкуренције.
Ослобађање од обавезе или смањење обавезе  плаћања мере заштите конкуренције
Члан 113. 
Учесник у рестриктивном споразуму из члана 29. овог закона, који први пријави постојање споразума, о коме Комисија у тренутку подношења пријаве није имала сазнања или није имала  довољно доказа за покретање поступка, и достави податке и доказе на основу којих Комисија може покренути поступак и донети решење о повреди конкуренције, или учесник у споразуму који након покретања поступка, у коме Комисија није имала довољно доказа за  његово окончање, први достави доказе који омогућавају утврђивање повреде конкуренције, може бити ослобођен од обавезе плаћања новчаног износа мере заштите конкуренције.

Ослобађање од обавезе плаћања новчаног износа мере заштите конкуренције из става 1. овог члана не може се применити на учесника на тржишту који је био иницијатор или подстрекавао на рестриктивни споразум из члана 29. овог закона.

Учеснику у рестриктивном споразуму који не испуњава услове за ослобађање од обавезе плаћања новчаног износа мере заштите конкуренције, износ за плаћање може бити смањен ако поднесе захтев, достави доказе који у том тренутку нису били доступни, а који омогућавају окончање поступка утврђивања повреде конкуренције из члана 29. овог закона и ако, током целог поступка, у потпуности и континуирано испуњава и све остале обавезе сарадње са Комисијом.

Под доказима који омогућавају окончање поступка, у смислу става 3. овог члана, подразумевају се докази који омогућују утврђивање релевантних чињеница које до тада нису биле утврђене или нису биле довољно утврђене, а које су неопходне за утврђивање повреде конкуренције из члана 29. овог закона.
Члан 114. 
Поред услова из члана 113. овог закона, подносиоци захтева за ослобађање од обавезе и смањење обавезе плаћања новчаног износа мере заштите конкуренције дужни су да:

1) у потпуности, безусловно и континуирано сарађују са Комисијом током читавог поступка, све до правноснажности решења којим се утврђује повреда конкуренције;
2) најкасније истовремено са подношењем пријаве споразума, односно захтева, обуставе даље учешће у рестриктивном споразуму, осим уколико се у интересу даљег вођења поступка са Комисијом изричито не договоре друкчије; 
3) на сваки позив Комисије за допуну доказа или информација одговоре без одлагања или у разумном року који им буде одређен за поступање;
4) не уништавају или прикривају информације или друге доказе у вези са пријављеним рестриктивним споразумом;
5) држе у тајности све информације дате у пријави, односно захтеву, као и чињеницу сарадње са Комисијом у току поступка;
6) савесно и одговорно поступају у свему и по другим налозима или упутствима која добију од Комисије у току поступка.

Влада, на предлог Комисије, доноси уредбу којом се ближе уређују услови и поступак за ослобађање од обавезе и смањење обавезе плаћања новчаног износа мере заштите конкуренције.
Наплата и принудно извршење мере заштите конкуренције
Члан 115. 
Наплата новчаног износа одређене мере заштите конкуренције врши се у корист буџета Републике Србије.
Принудно извршење мера заштите конкуренције, као и повраћај средстава у случају њиховог умањења или поништаја одлуком суда, спроводи Пореска управа у складу са прописима којима се уређује наплата пореза.
За мере заштите конкуренције одређене против облика удруживања учесника на тржишту, солидарно одговарају удружени учесници, који могу заједнички, односно појединачно да плате обавезу, у случају да облик удруживања није у могућности да изврши плаћање или не поседује своја сопствена средства.
Обавеза сваког од удружених учесника из става 3. овог члана не може бити виша од 10% вредности његовог укупног прихода оствареног на територији Републике Србије у обрачунској години која претходи години у којој је покренут поступак и обрачунатог у складу са чланом 7. овог закона.
У случају из става 3. овог члана обавезе плаћања ослобођени су они удружени учесници који докажу да нису учествовали у повреди конкуренције, како у доношењу аката или радњама облика удруживања тако ни у њиховом спровођењу, учесници који нису ни знали за акте или радње облика удруживања којима је учињена повреда конкуренције, односно они  који су се изричито противили таквим актима или радњама и нису их спроводили у свом пословању, што мора бити утврђено одлуком Комисије заснованом на истинито и потпуно утврђеном чињеничном стању. 
Рокови наплате мера заштите конкуренције
Члан 116. 
Комисија одлуком којом одређује меру заштите конкуренције одређује и рок у коме се одређени новчани износ мере мора уплатити у корист буџета Републике Србије. 
За мере из чл. 109. и 110. овог закона рок за уплату не може бити краћи од три месеца ни дужи од једне године од дана пријема одлуке којом је учесник на тржишту обавештен о одлуци којом су му ове мере одређене
Изузетно на образложени захтев странке Комисија може одобрити плаћање новчаног износа утврђене мере заштите конкуренције на рате. 
За меру из члана 111. овог закона рок за уплату не може бити краћи од једног месеца ни дужи од три месеца од дана пријема акта којим је учесник на тржишту обавештен о одлуци којом му је ова мера одређена.

Влада ближе уређује услове за одобравање одлагања и плаћања на рате.    
IX. СУДСКА КОНТРОЛА  И НАКНАДА ШТЕТЕ
Судска контрола решења Комисије

Члан 117. 
Против коначног решења Комисије може се поднети тужба суду у року од 30 дана од дана достављања решења странци, по којој одлучује Управни суд. 

Подношење тужбе не одлаже извршење решења. 

Комисија може по захтеву подносиоца тужбе да одложи извршење решења до правоснажности судске одлуке, ако би извршење тог решења нанело ненадокнадиву штету за тужиоца, а нарочито ако би вероватно довело до стечаја или престанка обављања пословне делатности тужиоца, под условом да одлагање није противно јавном интересу. 

Уз захтев за одлагање подноси се доказ о поднетој тужби. 

По захтеву за одлагање извршења одлучује Савет, по хитном поступку најкасније до истека рока за плаћање одређеног у решењу.
  Судски поступак

Члан 118. 
У поступку пред судом ради испитивања законитости решења Комисије, примењују се одредбе закона којим се уређују управни спорови, ако овим законом није другачије прописано. 

Законитост решења Комисије, у делу одлуке о висини новчаног износа одређене мере заштите конкуренције, испитује се у односу на услове за ту одлуку прописане овим законом и подзаконским актима. 

Ако суд утврди да је оспорено решење Комисије незаконито само у делу који се односи на висину новчаног износа одређене мере заштите конкуренције, по правилу ће пресудом преиначити оспорено решење у том делу, под условима прописаним законом којим се уређују управни спорови. 

Рок за доставу тужбе са прилозима Комисији на одговор је 15 дана од дана пријема у суду, а рок за давање одговора је 30 дана од дана пријема тужбе на изјашњење. 

Суд ће донети одлуку по тужби најкасније у року од три месеца од пријема одговора на тужбу односно од протека рока за одговор на тужбу. 

Рок за доставу ванредног правног средства са прилозима на изјашњење је 15 дана од дана пријема у суду, а рок за давање одговора је 30 дана од дана пријема ванредног правног средства на изјашњење. 

Врховни касациони суд ће донети одлуку о ванредном правном средству најкасније у року од три месеца од пријема одговора на ванредно правно средство односно од протека рока за овај одговор. 
Накнада штете

Члан 119. 
Накнада штете, проузроковане актима и радњама које представљају повреду конкуренције у смислу овог закона, остварује се у парничном поступку пред надлежним судом. 

Оштећеник има право на потпуну накнаду штете која му је нанета повредом конкуренције, а штетник за штету одговара и дужан је да је накнади без обзира на кривицу.

Комисија у поступку испитивања повреде конкуренције не утврђује постојање нити висину евентуално настале штете, а решење којим се утврђује постојање повреде конкуренције не претпоставља да је штета настала.
X. ЗАСТАРЕЛОСТ И ТРОШКОВИ ПОСТУПКА

Застарелост
Члан 120. 
Мера заштите конкуренције из члана 109. став 1. и члана 110. овог закона  не може се одредити протеком пет година од дана доношења акта односно извршења радње, или од последњег дана спровођења акта или вршења радње у одређеном временском периоду,  односно од последњег дана рока за извршење обавезе.

Застарелост из става 1. овог члана прекида се сваком радњом Комисије предузетом ради утврђивања повреда конкуренције или друге повреде закона и одређивања мере заштите конкуренције. 

Када Комисија води поступак против више учесника на тржишту или удружења учесника на тржишту, застарелост се прекида даном када је било ком од учесника на тржишту који има положај странке у поступку достављен поднесак Комисије.

После сваког прекида, застарелост почиње поново да тече, али се испитни поступак  не може водити протеком двоструког периода утврђеног ставом 1. овог члана.

Мера заштите конкуренције из члана 109. став 1. и члана 110. овог закона  не може се наплатити протеком пет година од дана извршности решења Комисије којим је та мера одређена, а ако је покренут управни спор, од дана правноснажности судске одлуке.

Застарелост се прекида сваком радњом надлежног органа предузетом ради наплате мере заштите конкуренције и почиње поново да тече, али се поступак наплате не може водити протеком двоструког периода утврђеног ставом 5. овог члана.
Члан 121. 
Мера заштите конкуренције из члана 109. став 2. тач. 1), и 2) овог закона може се одредити најкасније пре доношења коначног решења у поступку који је покренут по службеној дужности или на захтев странке.  
Члан 122. 
Периодични пенал из члана 111. овог закона не може се одредити протеком једне године од дана пропуштања извршења радње или обавезе наложене од стране Комисије.

Члан 123. 
Мере заштите конкуренције из члана из члана 109. став 2. тач 1), 2), 3) и 4) и члана 111. овог закона не могу се наплатити протеком једне године од дана извршности решења Комисије којим су те мере одређене, а ако је покренут управни спор, од дана правноснажности судске одлуке.
Трошкови поступка
Члан 124. 
Комисија сноси редовне трошкове поступка који је покренут по службеној дужности и повољно окончан за странку и трошкове и награде вештака, сведока, тумача и привременог заступника. 
Странка у поступку покренутом по службеној дужности, који је за њу повољно окончан, може захтевати трошкове поступка из става 1. овог члана које је сама сносила најкасније до доношења коначне одлуке у том поступку.

Све остале трошкове поступка покренутог по службеној дужности, без обзира на успех у поступку, сноси странка у поступку.

У поступцима покренутим захтевом странке, све трошкове поступка сноси странка.

Комисија о трошковима поступка одлучује коначном одлуком о управној ствари.
XI. ПРЕЛАЗНЕ И ЗАВРШНЕ ОДРЕДБЕ
Члан 125.
Подзаконски акти донети до дана почетка примене овог закона, наставиће да се примењују до доношења нових подзаконских аката, осим одредаба које су у супротности са овим законом. 

Члан 126.
На поступке који су започети до дана почетка примене овог закона примењују се прописи по којима су започети. 

Ако после почетка примене овог закона решење Комисије донето у складу са ставом 1. овог члана буде поништено или укинуто, поновни поступак се спроводи се према одредбама овог закона.
Члан 127.
Председник и чланови Савета Комисије, настављају да обављају функцију председника Комисије и чланова Савета до избора нових органа Комисије у складу са овим законом. 

Члан 128.
Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србијеˮ, а почиње да се примењује од..... 
Члан 129.
Даном почетка примене овог закона престаје да важи Закон о заштити конкуренције („Службени гласник Републике Србијеˮ, број 79/05 и 95/13). 
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